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الحالة فيما يتعلق بجمهورية الكونغو الديمقراطية 

إحاطة إعلاميــة مقدمـة مـن فخامـة اللـواء جوزيـف كـابيلا، رئيـس جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطية  
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افتتحت الجلسة الساعة ١٥/١٠. 
الإعراب عن الشكر للرئيس السابق 

الرئيــس (تكلــم بالعربيــة): حيــث أن هــذه الجلســــة 
الأولى التي يعقدهــا مجلـس الأمـن في شـهر شـباط/فـبراير، فـإني 
أود أن أغتنـم هـذه الفرصـة لكـــي أشــيد بالنيابــة عــن الــس 
بسـعادة السـفير كيشـوري محبوبـاني الممثـل الدائـــم لســنغافورة 
لدى الأمم المتحدة، الذي اضطلع برئاسة مجلس الأمـن خـلال 
ـــانون الثــاني/ينــاير ٢٠٠١. وإنــني أعــرب عــن بــالغ  شـهر ك
ــــعادة الســـفير محبوبـــاني لمـــا أبـــداه مـــن مـــهارة  تقديــري لس
ودبلوماســية فائقــــة في إدارة أعمـــال الـــس خـــلال الشـــهر 
ـــني أعبـــر عــن رأي جميــع أعضــاء  المـاضي. وأنـا علـى يقـين أن

الس. 
 

إقرار جدول الأعمال 
أُقـر جدول الأعمال. 

الحالة فيما يتعلق بجمهورية الكونغو الديمقراطية 
إحاطـة إعلاميـة مقدمـة مـن فخامـة اللـواء جوزيـــف 

كابيلا، رئيس جمهورية الكونغو الديمقراطية 
الرئيس (تكلم بالعربية): وفقا للتفـاهم الـذي توصـل 
إليـه الـس في مشـاوراته السـابقة، أدعـــو رئيســة المراســم إلى 
مرافقــة فخامــة اللــــواء جوزيـــف كـــابيلا، رئيـــس جمهوريـــة 

الكونغو، إلى المقعد المخصص له على طاولة الس. 
اصطُحـب اللـواء جوزيـف كـــابيلا، رئيــس جمهوريــة 
الكونغو، إلى المقعد المخصص له على طاولة الس. 
الرئيس (تكلم بالعربيـة): إن أعضـاء الـس يثمــنون 
عاليـا مبـادرة الرئيـس جوزيــف كــابيلا بالاجتمــاع معــهم في 
هذه المرحلة من أول زيارة يقوم ا خارج جمهوريـة الكونغـو 

الديمقراطيـة منـذ توليـه رئاسـة بلـده. إن أعضـاء الـس يولــون 
أهمية كبرى لهذا الاجتماع ويعلقون آمالا كبيرة على نتائجه. 
إننا نتمنى لكم، فخامة الرئيس جوزيف كـابيلا، كـل 
النجــاح والتوفيــق في مــهامكم الســامية لقيــادة شــعبكم نحــو 

السلم والأمن والاستقرار والتقدم. 
منـذ سـنة، وبـالتحديد يـــوم ٢٤ كــانون الثــاني/ينــاير 
٢٠٠٠، عقـــد مجلـــس الأمـــن برئاســـــة الولايــــات المتحــــدة 
الأمريكيـة اجتماعـا هامـا شـارك فيـه قـادة الـدول الـتي وقَّـــعت 
اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار، وكانت مناسبة جـدد فيـها 
ـــلاق النــار. وهــذا  القـادة التزامـهم باتفـاق لوسـاكا لوقـف إط
الاتفاق حظـي بدعـم قـوي مـن اموعـة الدوليـة بصفـة عامـة 
ومـن مجلـس الأمـن بصفـــة خاصــة، وبعــث آمــالا عريضــة في 
وضع حـد للنـزاع في جمهورية الكونغو الديمقراطية، حيث أنه 
يدعـم سـيادة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وحرمتـها الترابيــة 

ويوفر أسباب الأمن والاستقرار للدول ااورة. 
ومنذ ذلك التاريخ مـر اتفاق لوساكا بمراحـل حرجـة 
وتعـرض إلى العديـــد مــن الصعوبــات. ولم تنســحب القــوات 
الأجنبيـة مـن تـراب جمهوريـــة الكونغــو الديمقراطيــة. وتعطــل 
الحـوار الوطـني وتـأخر النشـر الكـامل لبعثـة الأمـــم المتحــدة في 
جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة. وتواصلــت معانــاة الشــــعب 

الكونغولي من جراء الحرب. 
ولقد تابع الس بكل قلــق تطـورات الوضـع وأرسـل 
بعثة من بين أعضائه إلى المنطقة واستصدر عددا من القـرارات 
والبيانــات الرئاســــية. وأود الإشـــارة بـــالخصوص إلى القـــرار 
١٣٠٤ (٢٠٠٠) الــذي اعتمــده الــس يــوم ١٦ حزيـــران/ 
يونيه ٢٠٠٠ تحت رئاســة فرنسـا إثـر اجتمـاع أعضـاء الـس 

مع اللجنة السياسية لاتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار. 
ويبقـى اتفـاق لوسـاكا الإطـار الأنسـب للوصـــول إلى 
حــل تفــاوضي للنـــزاع في جمهوريــــة الكونغـــو الديمقراطيـــة. 
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ومجلس الأمن ينتظر من كـل أطـراف الاتفـاق أن تـبرهن علـى 
التزامـها بتطبيـق قـرارات الـس ذات الصلـة واتفـاق لوســـاكا 
وأن تبـادر بالقيـام بخطـوات عمليـة للدفـــع بعمليــة الســلام إلى 

الأمام. 
ــدور  وفي هـذا الصـدد، أود الإشـارة بـالخصوص إلى ال

الهام الذي تضطلع به منظمة الوحدة الأفريقية. 
إن الكلمـة الـتي توجـــهتم ــا، فخامــة الرئيــس، يــوم 
الجمعة الماضي إلى الشعب الكونغولي جـاءت لتؤكـد دعمكـم 
لاتفــاق لوســاكا وعزمكــم علــى المضــي في الحــــوار الوطـــني 
والمصالحـة الوطنيـة واسـتعدادكم للتعـــاون الوثيــق مــع منظمــة 
ـــة الأمــم المتحــدة في  الأمـم المتحـدة وخاصـة لنشـر بعثـة منظم
جمهورية الكونغو الديمقراطيـة ومطـالبتكم بانسـحاب القـوات 
الأجنبيـة مـن التــراب الكونغـولي ورغبتكـم في إقامـة علاقـــات 

حسن جوار وتعاون مع دول المنطقة. 
ولقـد أكـد مجلـس الأمـن دائمـا علـى ضـرورة احـــترام 
ـــــة  ســـيادة جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة وحرمتـــها الترابي
وسيادا على ثرواا الطبيعية. كما أنـه حريـص علـى احـترام 
سيادة كل دول المنطقـة. وسـتجدونه خـير سـند لكـل مبـادرة 
تقومــون ــا مــن أجــل المســاهمة في دفــع عمليــة الســـلام إلى 
الأمام. إن اهتمام مجلس الأمـن بـالوضع في جمهوريـة الكونغـو 
ـــتي يعــتزم  الديمقراطيـة يتجلـى مـن خـلال الجلسـات العديـدة ال
عقدهـا هـذا الشـهر حـــول هــذا الموضــوع. وأخــص بــالذكر 
الاجتمـاع مـع اللجنـة السياسـية لاتفـاق لوسـاكا. وإن أعضـاء 
الـس يتطلعـون إلى أن تسـفر هـذه الاجتماعـــات عــن نتــائج 
عملية من شأا أن تسـاهم في تنشـيط عمليـة السـلام وتحقيـق 

تطلعات الشعب الكونغولي الشقيق. 
والآن، أود أن أشكر السيد الأمـين العـام وأدعـوه إلى 

إلقاء بيانه. 

الأمين العام (تكلم بالانكليزية): نجتمع اليوم لننـاقش 
مرة أخرى أحد أكبر التحديات التي تواجهـها أفريقيـا والأمـم 
– وأعـنى بـه تحـدي إحـلال السـلام  المتحدة في الوقت الحـاضر 
والاسـتقرار في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة والمنطقـة المحيطـة 

ا. 
وأستهل بياني بالترحيب بالرئيس جوزيـف كـابيلا في 
الأمم المتحدة وأتوجـه إليـه بالتهنئـة لتنصيبـه رئيسـا لجمهوريـة 
الكونغـو الديمقراطيـة. وقـد ســـبق أن أتيحــت لي الفرصــة لأن 

أعرب للرئيس كابيلا عن تعازيَّ الخاصة بوفاة والده. 
إن اتفـاق لوســـاكا، الــذي وقَّـــعت عليــه ســت دول 
وثــــلاث حركــــات للمتمرديــــن في شــــهري تمــــــوز/يوليـــــه 
وآب/أغســــطس ١٩٩٩، لم يـــــترجم إلى عمــــل بعــــد، وإن 
كانت بعثة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية قـد 
أبلغـت بعـدم وقـوع انتـهاكات تذكـر لوقـف إطـلاق النـــار في 
جميــع أنحــاء هــذا البلــد خــلال الأســــبوعين المـــاضيين. هـــذه 
بالتأكيد فرصة ينبغـي أن تغتنمـها الأطـراف، والذيـن يرغبـون 
ـــة الكونغــو الديمقراطيــة. فــالوقت  في مسـاعدة شـعب جمهوري
كما يبدو قد حـان لبـذل جـهد حاسـم لتنفيـذ اتفـاق لوسـاكا 
بوسائل منها بدء حوار حقيقي بـين جميـع الكونغوليـين حـول 

مستقبل البلاد. 
وأرحـب بـالهدوء الـذي حــل علـى خطـوط المواجهـــة 
بين مختلف القوات في جمهورية الكونغو الديمقراطية. ويحدوني 
ـــــة وجميــــع القــــادة  الأمـــل أن تتخـــذ جميـــع الأطـــراف المعني
العسكريين التابعين لها، التدابير اللازمة لكفالـة اسـتمرار ذلـك 
الهـدوء. وإن أي مبـادرة إقليميـة ترمـي إلى تحقيـق هـذا الهــدف 

تلقـى الترحيب. 
وفي هذا الصدد، أحـــث الأطـراف علـى أن تتمسـك 
بخطة فض الاشتباك بين القوات الذي اتفقت عليه في هـراري 
بتــاريخ ٦ كــانون الأول/ديســمبر. وقــد بــدأت بعثــة الأمـــم 
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المتحدة في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة بـالفعل، وفي حـدود 
مواردهــا الحاليــة، في اتخــاذ التدابــير الضروريــــة لدعـــم فـــض 
ـــو  الاشــتباك. وفي تقريــري التــالي إلى مجلــس الأمــن، كمــا ه
مطلوب في القرار ١٣٣٢ (٢٠٠٠)، سأقترح عناصر مفـهوم 
معـدل للعمليـات لنشـر بعثـة الأمـم المتحـدة دعمـا لخطـة فــض 
الاشـتباك. وبمجـرد أن يعتمـد الـس المفـهوم الجديـد ســـتتخذ 

بعثة الأمم المتحدة الخطوات الضرورية لتنفيذه. 
إن السلم والاستقرار لن يعودا إلى جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطية وجيراا إلا بعد أن ينغمـس جميـع الكونغوليـين في 
حوار هادف لتقرير الأسلوب الذي تحكم بــه البـلاد. وعلـى 
نفس المنوال ينبغي لجميـع بلـدان المنطقـة أن تواصـل الانخـراط 
في حـوار لحـل هـذا الصـراع. ويقتضـــي ذلــك مــن الســلطات 
ـــدة أن تؤكــد التزامــها القــوي بالمفاوضــات  الكونغوليـة الجدي
السـلمية، لا سـيما مـن خـلال اتخـاذ خطـــوات لتحريــر المنــاخ 
السياسي في البلاد. ويسـرني أن ألاحـظ أن الحكومـة الجديـدة 
مسـتعدة للعمـل مـع السـير كيتتوميـل ماسـيري، الميســر المحــايد 
الــذي تم تعيينــه بموجــب اتفــــاق لوســـاكا بمســـاعدة الميســــر 
المشترك. وأتطلع إلى التحديد المبكر لهـذا الميســر المشـترك مـن 
قـــبل الأطــراف الكونغوليــة بمســاعدة مــــن منظمـــة الوحـــدة 
الأفريقية. وأي دعم يمكن لرؤساء الـدول الآخريـن في المنطقـة 

أن يقدموه سيكون موضع ترحيب بالتأكيد. 
لقــد طــالب مجلــــس الأمـــن بموجـــب قـــراره ١٣٠٤ 
ــران/يونيـه ٢٠٠٠، وأعيـد التـأكيد  (٢٠٠٠) المؤرخ ١٦ حزي
علــى ذلــك في القــرار ١٣٣٢ (٢٠٠٠) بانســحاب القـــوات 
ـــــو  الأوغنديــــة والروانديــــة مــــن أراضــــي جمهوريــــة الكونغ
الديمقراطية، وفقا للجدول الزمني الذي نص عليه اتفاق وقف 
إطـــلاق النـــار، وخطـــة كمبـــالا لفــــض الاشــــتباك بتــــاريخ 

٨ نيسان/أبريل. 

وإنـني أتطلـع إلى انسـحاب جميـع القـوات الأجنبيــة في 
وقـت مبكـر، علـى النحـو المنصـوص عليـه في اتفـاق لوســاكا. 
وسـتكون بعثـة منظمــة الأمــم المتحــدة في جمهوريــة الكونغــو 
ـــة مجلــس الأمــن، في المرحلــة  الديمقراطيـة جـاهزة للنشـر بموافق

المقبلة من عملياا، بغية المساعدة على تحقيق هذا الهدف. 
إن الالـتزام بتحقيـــق الســلام، الــذي أظــهره الرئيــس 
ـــدة.  جوزيــف كــابيلا بجــلاء، يلقــى الــترحيب لأســباب عدي
فـاحترام وقـف إطـــلاق النــار مــن شــأنه أن يتيــح للوكــالات 
الإنسانية أن تتمكن من الوصـول إلى السـكان المحتـاجين. ومـا 
أن يتوقـف القتـال، حـتى يتـاح إيـلاء اهتمـام أكـبر إلى حقـــوق 
الإنســـان وحقــــوق الأطفـال، بمـا في ذلـك الأطفـــال الجنــود. 
كما يمكن معالجة اندلاع أعمـال العنـف بـين الطوائـف الـذي 
لا يرتبط مباشرة بالصراع الأساسـي مثـل أعمـال العنـف الـتي 

اندلعت في أيتوري وكيفو الجنوبية. 
ولا يسعني في الختام، إلا أن أتمنى للرئيس كابيلا كـل 
النجاح. وأنا واثق من أنني أتكلم باسم اتمع الدولي بأسره، 
عندمـا أؤكـد لـــه بأنــه ســيحظى بدعمنــا الكــامل في جــهوده 
المبذولـة لاسـتعادة السـلام والنـهوض بالديمقراطيـة والتنميـــة في 

بلده العظيم في قلب أفريقيا. 
الرئيـس (تكلـم بالعربيـة): أشـكر الأمـين العـــام علــى 

بيانه. 
ويشـــرفني الآن أن أعطـــي الكلمـــة لفخامـــــة اللــــواء 

جوزيف كابيلا رئيس جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
السيد كابيلا (رئيس جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة) 
(تكلم بالفرنسية): إنه لشرف عظيـم لي أن أتكلـم هنـا للمـرة 
ـــة جمهوريــة الكونغــو  الأولى أمـام مجلـس الأمـن. وتـود حكوم
ـــن شــكرهما لرئيــس الــس،  الديمقراطيـة وشـعبها أن يعربـا ع
وللمجلس بأسره لإشراكنا في مناقشة اليوم المتعلقة بالحالـة في 

جمهورية الكونغو الديمقراطية. 



01-237655

S/PV.4271

قبــل أن أواصــل بيــــاني أود أن أقـــدم للرئيـــس أحـــر 
التهانئ على توليه رئاسة مجلس الأمــن في شـهر شـباط/فـبراير. 
ويسـعد وفـدي أن يـــرى مجلــس الأمــن وقــد ترأســه في شــهر 
شباط/فبراير هذا ممثل لبلد صديق هو تونس، في الوقت الــذي 
يعكف فيه هذا الجهاز الرئيسي بالأمم المتحدة، المسـؤول عـن 
صون السلم والأمن الدوليين، مرة أخرى على بحث الحالـة في 

جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
ـــــم  وأود أن أتقــــدم بشــــكري أيضــــا للممثــــل الدائ
لسنغافورة على الحيوية الجديدة التي بثها في مجلس الأمن أثنـاء 

رئاسته للمجلس في الشهر الماضي. 
أخيرا، أود أن أشيد إشادة قلبية برجل لا يـألو جـهدا 
في سبيل إعطاء قوة دفـع ملموسـة لجـهود منظمتنـا المبذولـة في 
جميـع أنحـاء العـالم، رجـل يسـتحق أعظـم الاحـــترام وأعــني بــه 
الأمين العام السيد كوفي عنان. وبلدي مدين له بالكثير لدأبـه 
وجـهوده المكثفـة سـعيا لتعزيـز أهـداف ومبـادئ ميثـاق الأمـــم 
المتحـــدة وفي ســـبيل إحـــلال الســـلم في جمهوريـــة الكونغـــــو 

الديمقراطية على الأخص. 
وإنني عندما أتكلم هنا للمرة الأولى في مجلس الأمـن، 
ــاير ٢٠٠٠،  أتذكـر اليـوم التـاريخي، يـوم ٢٤ كـانون الثـاني/ين
عندمـا دعـا الرئيـس لـوران ديزيريـه كـابيلا، مـن هـــذه القاعــة 
ـــــحاب الجيــــوش المعتديــــة لروانــــدا وأوغنــــدا  ذاـــا إلى انس
وبوروندي من ترابنا الوطـني، علـى أسـاس قـرار مجلـس الأمـن 
١٢٣٤ (١٩٩٩) المــؤرخ ٩ نيســــان/أبريـــل ١٩٩٩. وبعـــد 
مرور عام على خطابه لم تتغير الحالة علـى الرغـم مـن الجـهود 
الكثــيرة الــتي بذلــت. بــل علــى العكــــس، ظـــل الصـــراع في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية مستمرا منذ ما يقرب من ثلاث 

سنوات، وكانت الخسائر في الأرواح باهظة للغاية. 
ففـي غضـــون ٢٢ شــهرا تــوفي مــا يقــرب مــن ١,٧ 
مليون شخص في الأراضي المحتلة في الجزء الشرقي مـن بلدنـا، 

طبقــا لمــا جــاء في تقريــر للجنــة الإغاثــة الدوليــة الصــــادر في 
أيار/مايو ٢٠٠٠. ومن الواضح أن هذا الرقم أقـل مـن الواقـع 
لأنـه لا يـأخذ في الحسـبان الخسـائر الأخـــرى في الأرواح الــتي 
وقعت بعد أيار/مايو ٢٠٠٠ نظرا لاستمرار الحرب العدوانيـة 

منذ ذلك الحين. 
إن الاسـتغلال غـير المشـــروع لمــوارد بلدنــا الطبيعيــة، 
ـــاس،  وخاصـة الطنطـالايت والكولتـان والخشـب والذهـب والم
ـــول اــهود الحــربي للبلــدان المعتديــة، يشــكل ظــاهرة  الـتي تم
مدمرة ستكون لها آثار خطيرة على الأجيال الحـاضرة والمقبلـة 

في بلدي. ويجب وضع حد لهذا الاستغلال غير المشروع. 
وتود حكومتي أن تؤكد لس الأمن أا ستبذل كل 
ما في وسعها للتعاون التام مع فريق الخبراء المخصص، المكـون 
مـن شـخصيات مرموقـة مشـهود لهـا بالكفـاءة علـــى المســتوى 
الـدولي. ونحـــن نؤكــد لهــم مــن جديــد ثقتنــا التامــة ودعمنــا 

الكامل. 
ــــس  ونــأمل أمــلا صادقــا أن يقــدم فريــق الخــبراء ل
الأمن، في آذار/مارس تقريرا وافيا عن الحالة، بما يمكّن الـس 
من اتخاذ قرارات بناء على معلومات كاملـة. ونـود أن يكـون 
التقرير نزيها ومنصفا بحيث يقرر الحقيقـة فيمـا يتعلـق بالنـهب 

المأساوي لموارد بلدنا الطبيعية. 
لقد تحدثت حكومتي مع مجلـس الأمـن دائمـا انطلاقـا 
مــن الرغبــة العميقــة في الســلام الــتي تــراود جميــع قطاعــــات 
السكان في بلدي. وهذا ما جعلني أقرر بالنيابـة عـن شـعبي أن 
أتبـــع سياســـة تشـــجع علـــى الحـــوار والمصالحـــــة، في ضــــوء 
التحديـات الـتي تنطـوي عليـها اسـتعادة السـلام وتعزيـز الوئــام 

الوطني في بلد تمزق إربا. 
ــــدي  أدعــو الســلطات في روانــدا، وأوغنــدا، وبورون
للعودة إلى انتهاج علاقات حسن الجـوار بشـكل أفضـل، بغيـة 
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تحقيـق تسـوية ســـلمية للخلافــات والتعــاون المثمــر مــن أجــل 
التقدم في أفريقيا. 

ولذلــك، ســوف نفحــص بالاتفــاق والتشــــاور مـــع 
البلدان الحليفة التي تدعمنا في مواجهة العدوان سـبل ووسـائل 
إعادة تنشيط اتفاق لوساكا بحيث يؤدي ليس إلى وقف فعـال 
لإطلاق النار فحسب بل وأيضا إلى إعـادة السـلام إلى منطقـة 
البحيرات الكبرى، بينما نحافظ في الوقـت ذاتـه علـى الخـواص 
الأساسية لجمهوريتنا: الاستقلال والسيادة والسلامة الإقليميــة 

ووحدة الأراضي، التي أعاد الس التأكيد عليها باستمرار. 
ولكي يكون اتفـاق لوسـاكا فعـالا لا بـد مـن تعزيـزه 
بآلية إلزامية يمكن أن تقدم نموذجا من خلال معاقبة الأطـراف 
الـتي تنتـهك وقـــف إطــلاق النــار ولا تحــترم التدابــير المتخــذة 
للانتشار وفض الاشتباك. إننا نطلـب مـن مجلـس الأمـن النظـر 
خلال شهر شباط/فبراير الحالي في جدول زمني جديـد ودقيـق 
يشـمل أربـع نقـاط: فـض الاشـتباك الـذي ينـــص عليــه اتفــاق 
هــراري، ونشــر قــوات الأمــم المتحــــدة، والانســـحاب غـــير 
المشروط للقوات الداخلية، وأخيرا سـحب قـوات الـدول غـير 
المدعوة. ولكي نؤكد التزام حكومـة الكونغـو علـى المشـاركة 
ـــر  النشـيطة في هـذه العمليـة، أود أن أشـير إلى الـس بـأن وزي

خارجيتي حاضر في هذا الاجتماع. 
ـــــاني الموجــــه إلى أمــــتي بتــــاريخ  وكمـــا قلـــت في بي
٢٦ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠١، يجـب حـل المشـاكل المتعلقــة 
بإرســـاء الديمقراطيـــة داخـــل إطـــار الحـــــوار بــــين الفصــــائل 
الكونغولية. ووفقا لذلك، نعيد توجيه ندائنا العاجل إلى جميـع 
العناصر السياسية الفاعلة وأعضاء اتمع المدني لكـي ينضمـوا 
بــلا شــرط إلى الجــهود التحضيريــــة لضمـــان نجـــاح الحـــوار، 

وخاصة الجهود المتواصلة لاستكمال عملية ليبرفيل. 
وبوصفي الشخص المسؤول عن بلدي، أحــث جميـع 
أشـقائي في الكونغـو، بغـض النظـر عـن أصولهـــم الاجتماعيــة، 

وبغض النظر عـن آرائـهم، وبمـن فيـهم الذيـن حملـوا السـلاح، 
على اـيء إلينـا والجلـوس معنـا حـول الطاولـة للتحـدث عـن 
السلام وعن كيفية تنظيم الوضع السياسي القادم في جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية، والتحدث عن الحاجة الملحة لإعادة بنـاء 
بلدنا ووضع أسـس التنميـة المسـتدامة مـن أجـل رفاهـة شـعب 

الكونغو. 
ولهـذا السـبب، مـرة أخـرى، أوجـــه نــداءً عــاجلا إلى 
اتمع الدولي لكي يدعم شعب الكونغـو في تحركـه نحـو هـذا 
ـــدون أي  الحــوار، الــذي يجــب أن يتــم بــين أبنــاء الكونغــو ب
ـــه كيــف لا نقبــل لأنفســنا مــا التزمنــا بــه لدعــم  تدخـل. لأن
جارتنا، بوروندي، والذي تم تأييده بالإجماع في هذا الـس؟ 
على هذا النحو، أظهرنا إصرار أمتنا القـوي علـى الإسـهام في 
ـــدان  إعـادة السـلام، ليـس إلى بلدنـا فحسـب بـل أيضـا إلى البل
ااورة لنا، بل وحـتى بشـكل أكـثر تحديـدا إلى الذيـن يحتلـون 

جزءا كبيرا من أراضينا الوطنية. 
إذا كان حل الأزمــة في بورونـدي هـو بـالفعل عنصـر 
لا غنى عنه ولا يمكن فصلـه عـن الأزمـة في جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـة، بسـبب عواقـب الصـــراع العرقــي في ذلــك البلــد 
على أراضينا، فإن الشــيء ذاتـه ينطبـق أيضـا علـى الحاجـة إلى 
إقامة الديمقراطية في أوغندا وروانـدا. إن توافـق الآراء الوطنيـة 
في كل بلادنا هو مطلب أساسي لإرساء الاستقرار في منطقـة 

البحيرات الكبرى. 
من المؤكد أن مجلس الأمن سوف يتخذ، خـلال هـذا 
ـــة نشــر المرحلــة الثانيــة مــن بعثــة  الشـهر، قـرارا حـول إمكاني
منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة. ونحـن 
نؤكد للمجلس مجددا وللعالم كله على الـتزام بلـدي بالتعـاون 
الوثيق مع البعثة بحيث تتمكن من تنفيذ ولايتها بشكل فعـال، 
خاصـة فيمـا يتعلـق بالنشـر الملــح للقـوات في أراضـي الكونغــو 

من أجل إعادة السلام. 
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وسوف نتجرأ على الاعتقاد بأن مجلس الأمن سـوف 
يفـي بالتزاماته، وذلـك مـن خـلال النشـر السـريع لقواتـه وفـق 
القرار الذي نوهـت بـه من قبل وخطة فض الاشـتباك الفرعيـة 
المعتمدة مؤخرا في هراري، التي تنص على الانتشار في البدايـة 
ـــى  علـى طـول خــط الحـدود، ثم يعقـب ذلـك انتشـار آخـر عل
طـول الحـدود المتاخمـة مـع أوغنـدا وروانـدا، مـــن أجــل توفــير 

الأمن على طول حدودنا المشتركة. 
ــين  ونحـن نرحـب بالتفـاهم المتبـادل والتعـاون الوثيـق ب
بعثة المنظمة وحكومتنا، ونود تقديم تقديرنا البالغ على جـودة 
العمل الذي يؤديه الممثل الخاص للأمـين العـام، السـفير كـامل 
ـــم المتحــدة. ونحــن  مرجـان، الـذي عـزز هيبــة دبلوماسـية الأم
نشجعه على مواصلة السـير علـى الـدرب الـذي اعتـبره مفيـدا 
وضروريـا لإعـادة السـلام الدائـــم إلى بلدنــا. إننــا ممتنــون لــه، 

ونحن واثقون بأن شعب الكونغو بأكملـه ممتــن أيضا لــه. 
أختتــم كلمــتي بــالقول إن حكومــتي وأنــــا شـــخصيا 
ـــادة بنــاء بلدنــا المدمــــر  اتخذنـا علـى عاتقنـا مهمـة مواصلـة إع

وتحقيق آمال شعبنا. 
إننا نريد أن نوحد صفوف الكونغوليين، بينمـا نحـترم 
الفــوارق القائمــة بينــهم، لأن واجبنــا هــو أن نخــدم الشـــعب 
ــا  الكونغـولي ككـل، في تنوعـه وفي حبـه المشـترك لبلـده. وعلين
أيضـا أن نسـتجيب لأعمـق تطلعـات الشـعب إلى نوعيـة حيــاة 

أفضل. 
وما أن يستتب السلام مرة أخـرى وتسـتعاد السـلامة 
– بمسـاعدتكم ومســـاعدة اتمــع  الإقليميـة، سـيتضمن عملنـا 
الـدولي – التحضـير لانتخابـات حـــرة وشــفافة، حــتى يتمكــن 
ــة  الشـعب مـن اختيـار الشـخص الـذي سـيتولى رئاسـة جمهوري

الكونغو الديمقراطية في المستقبل. 
ونحـن ممـن يؤمنـون بـأن التسـوية السـلمية للمنازعــات 
والاعتراف بالكرامة المتأصلة في كل عضو من أعضاء الأسـرة 

ـــة والعدالــة  الإنسـانية والمسـاواة في الحقـوق، هـي أسـاس الحري
والسـلام في العـالم. وهـذا هـو النـهج الكونغـولي الـذي يجـــب، 
فيمـــا أعتقـــد، أن يقودنـــا إلى اســـــتعادة الســــلام في منطقــــة 

البحيرات الكبرى. 
ــــة الرئيـــس  الرئيــس (تكلــم بالعربيــة): أشــكر فخام
جوزيف كابيلا، رئيس جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة الموقـر، 
على ما تفضل بـه من كلمـات رقيقـة وجــهها إليَّ وإلى بلـدي 

تونس. 
ــــــات المتحـــــدة) (تكلـــــم  الســــيد كننغــــهام (الولاي
بالانكليزيـة): قبـل أن أبـدأ بيـاني، أود أن أُقــر علانيـة بمســاهمة 
تونــس غــير العاديــة في قضيــة الســلام في جمهوريــة الكونغـــو 
الديمقراطية. فبالإضافة إلى مساهمة تونس في أفراد بعثة منظمـة 
الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية، فإـا كرسـت 
ثلاثة من أكفأ دبلوماسييها لهـذا الجـهد. وأشـير هنـا، بـالطبع، 
إلى الممثل الخاص للأمين العام، كامل مرجـان، والأمـين العـام 
المساعد هادئ العنـابي، وأشـير إليكـم أيضـا، سـيدي الرئيـس. 
ونعرب عن امتناننا العميق لحكومة تونس على تكريسها كـل 
هـذا الوقـت مـن الشـهر المقبـــل للحالــة في جمهوريــة الكونغــو 

الديمقراطية. ونتعهد لكم بدعمنا وتعاوننا الكاملين. 
وأشارك في الترحيب بالرئيس كابيلا في مجلس الأمـن 
وفي نيويـورك. ونعـرب للرئيـس كـابيلا، سـواء بصفتـه الرسميــة 
أو بصفتـه الشـخصية، عـن تعازينـا الخالصـة علـى وفـاة والــده، 
الرئيس الراحل. ومما حرك مشاعرنا كثيرا أن الرئيس كـابيلا، 
ـــد للشــعب الكونغــولي  في وقـت أحزانـه هـذا، أكــد مـن جدي
واتمع الدولي التزامه بــالمضي قدمـا بعمليـة السـلام. وكـانت 
أعـين العـالم أجمـع مسـلطة علـــى الرئيــس كــابيلا عندمــا تبــوأ 
منصبــه. وتتبعتــه إلى بــاريس وواشــنطن والآن في نيويــــورك. 
ـــة ومحنكــة مــن جــانب  والآن هـو وقـت اتخـاذ خطـوات جريئ
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جميع الأطراف، بمـا في ذلـك الأمـم المتحـدة. وعلينـا جميعـا أن 
نعمل يدا واحدة. 

وهناك أربع رسائل هامـة نـود أن ننقلـها إلى حكومـة 
جمهورية الكونغو الديمقراطية. 

أولا، سواء في مجال حفظ السلام أو في مجـال الغـوث 
الإنساني أو التنمية، فإن الأمم المتحدة كانت وستظل صديقـة 

لجمهورية الكونغو الديمقراطية. 
ثانيــا، ممــا بعــث في نفوســنا أمــلا جديــدا أن أولـــــى 
كلمات الرئيس كابيلا إلى الشعب الكونغولي واتمع الدولي 
كانت دعوة متجددة من أجل السـلام والتحـول الديمقراطـي. 
ونحن نرحب ترحيبا حارا بتأكيد الرئيس كابيلا الواضح على 
التزام حكومته بالتنفيذ الناجح لعملية السلام وتعهده بمواصلـة 
وتكثيف التعاون مـع بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة 

الكونغو الديمقراطية. 
ثالثـا، نؤيــد عمليــة لوســاكا، ونحــــث كــل الموقعــين 
عليــها أن أن يكفلــوا أن يحــــل الســـلام في ايـــة المطـــاف في 

جمهورية الكونغو الديمقراطية والمنطقة. 
رابعـا، وهـــو الأهــم، لقــد حــان الآن وقــت العمــل. 
ونريد لقوات بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطية أن تنشــر، ونريد لعملية السلام أن تنجـح. ولكـي 
يتحقـق هـذا، نحتـاج إلى خطـة تنفيذيـة لفـض اشـتباك القـــوات 
وإعـادة نشـرها، وعلـى الأطـراف أن يــئ وتدعـــم الظــروف 
اللازمــة لعمليــات أخــرى لبعثــــة منظمـــة الأمـــم المتحـــدة في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية. وهـذا يتضمـن توفـير تـأكيدات 
كافيـة بضمـان أمـــن وحريــة حركــة موظفــي الأمــم المتحــدة 

والأفراد المرتبطين ا. 
ـــا،  وحكومــة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة يحــق له
بموجب ميثاق الأمم المتحدة، أن تطالب القوات الأجنبية غـير 
المدعوة بمغادرة أراضيها. وحكومتا رواندا وأوغندا يحق لهمـا، 

ــــدم اســـتخدام  بموجــب ميثــاق الأمــم المتحــدة، أن تطالبــا بع
الأراضـي الكونغوليـــة كنقطــة انطــلاق لشــن هجمــات علــى 

بلديهما. 
وهنـا، توجـد تسـوية سياســـية واضحــة. وحكومــات 
المنطقة بحاجة إلى أن تعمل معا، بدلا مـن أن تعمـل كـل منـها 
ـــرى، لتحقيــق مــا تحتاجــه هــي والمنطقــة بأســرها،  ضـد الأخ
ألا وهـو وجـود جمهوريـة كونغـو ديمقراطيــة مســتقرة وآمنــة. 
والسعي إلى تحقيق المصالح المشتركة هو السبيل الوحيـد الـذي 

ستحـل من خلاله هذه الأزمة. 
ــــة لا يمكنـــها أن تملـــي  وفي حــين أن القــوى الأجنبي
السياسات الداخلية على جمهورية الكونغو الديمقراطية، نعتقد 
أن الدعـــوة إلى تعميـــم الديمقراطيـــة ليســـــت طلبــــا أجنبيــــا. 
أمـا النظـام السياسـي الجديـد الـذي يدعـو إليـه اتفـاق لوســـاكا 
فهو الاختصاص السيادي للشعب الكونغولي، ويجب أن يظل 
كذلـك. وكمـا شـاهد وفـد مجلـــس الأمــن في كنشاســا، فــإن 
الأحــزاب السياســية واتمــع المــدني والمنظمــات والطوائـــف 
الدينية تطالب بالمشاركة السياسية والحكـم الخـاضع للمسـاءلة 
في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة. ودعــم الولايــات المتحــدة 
للتنمية الديمقراطية داخل الكونغو، يقوم على أسـاس الاعتقـاد 
بـأن الديمقراطيـة والاسـتقرار الطويـل الأجـل لا يمكـــن الفصــل 
بينهما. كما نعتقد أن أفضل وسيلة لتحريم المعارضـة المسـلحة 

هي السماح بازدهار المعارضة السياسية غير المسلحة. 
إن اتفـاق لوسـاكا ينـص علـى إقامـة حـوار فيمـا بـــين 
الكونغوليـين في إطـار عمليـة تيسـير محـايدة. ونـــأمل أن يحــرز 
تقدم مبكر في إعادة إشراك الميسـر الذي عينته منظمة الوحدة 
الأفريقيـة، ونـأمل أيضـا أن يبـدأ الحـــوار. ومــا زلنــا نعتقــد أن 
السيد كيتوميلي ماسيري، وهو رئيس دولة سابق بارز، يمكنه 
أن يفــي بولايتــه، ونــأمل أن يتصــل بــالأطراف تحـــدوه روح 

التوفيق والديمقراطية التي عرفت عن بلده. 
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لقد انقضى ما يقرب من عـام منـذ أذِن مجلـس الأمـن 
بالمرحلـة الثانيـة مـن بعثـة منظمـة الأمـم المتحـــدة في الكونغــو. 
ولكـن الأمـين العـام أخـــر نشـر أفـراد إضـافيين للأمـم المتحــدة 
لأن الظـروف في الميـدان لم تكـن مؤاتيـــة بعـــد لضمــان نجــاح 
ـــا نعتقــد أنــه  البعثـة. وهـذا القـرار لم يحــظَ بالإعجـاب، ولكنن
ـــذ،  كـان القـرار الصحيـح، لأن اتفـاق لوسـاكا لم يكـن قـد نف
ـــات الأخــيرة  ولا قـرارات مجلـس الأمـن. أمـا إذا أُتبِـعــت البيان
للرئيس كابيلا بإجراءات ملموسة من جانب جميع الأطراف، 
فستتمكن الأمم المتحــدة في النهايـة مـن القيـام بدورهـا كـاملا 

في عملية السلام، وحكومـتي تريد أن يتحقق ذلك. 
أمــا المهمــة الحيويــة المطلوبــــة علـــى المـــدى القصـــير 
فلا تزال هي وقـف فعـال تمامـا لإطـلاق النـار، وفـض اشـتباك 
القوات. وفي حين أن فض الاشتباك لا يمكن أن يكـون بديـلا 
لعملية سلام أوسع نطاقا، فإنه سـيوفر البيئـة الممكِّـــنة لإحـراز 
تقدم على الجبهة السياسية. والأمين العام يعيد النظر حاليـا في 
ـــة المتغــيرة علــى  مفـهوم العمليـات، حـتى تكـون مواكبـة للحال
أرض الواقع. ومثلما أيدنا قراره بعدم نشـر قـوات إضافيـة إلى 
أن يسمح الوضع بذلك، فسـنؤيد نشـر القـوات حالمـا تسـمح 

الظروف، ونحن نتطلع إلى سماع نصيحته. 
ـــل بــؤرة توتــر  ولا تـزال بويتـو في مقاطعـة كاتانيـا تمث
محتملة، ولكنها تمثل أيضا فرصـة لكـي تضـع الأطـراف عمليـة 
السـلام في مســـارها الصحيــح. ففــي هــذه المنطقــة تم انتــهاك 
وقف إطلاق النار في الأشهر الأخيرة. ونحن نرحب باســتعداد 
ــاك  روانـدا لأن تنسـحب مـن بويتـو، ونحثــها علـى التحـرك هن

بأسرع ما يمكن. 
لقد فتح الرئيس كابيلا نافذة لعملية السلام، بتأكيده 
من جديد على اتفاق لوســاكا، وعرضـه أن يعمـل مـع جيرانـه 
بشأن قضايا الأمن، وتعهده بالتعاون الكامل مـع بعثـة منظمـة 
الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية. والأمر متروك 

للموقعــين الآخريــن علــى اتفــــاق لوســـاكا كــــي يســـتجيبوا 
بمبادرات من جانبهم. 

ـــــارك للجيــــوش  إن تحويـــل الكونغـــو إلى ســـاحة مع
الأجنبية يجلب البـؤس علـى الشـعب الكونغـولي، ويضيـف إلى 
عـدم الاسـتقرار في المنطقـة. وعلـى روانـدا وأوغنـدا أن تقدمـــا 
لحكومــة كنشاســا إجــــراءات ملموســـة تـــبرهن علـــى أمـــا 
ملتزمتـان بالســـلام، وبســحب قوامــا، وبالســيادة الإقليميــة 
لجمهورية الكونغو الديمقراطية، بوصفها أمــة موحـدة. وجميـع 
الـــدول الأطـــراف بحاجـــة إلى أن تعمـــل معـــا علـــى أســــاس 
الاعتراف المتبادل بأن العناصر المسـلحة مـن غـير الـدول، الـتي 
تسـتخدم أراضـي جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، تمثـل ديــدا 
ــة  للاسـتقرار الإقليمـي. وسـواء كنـا نتكلـم عـن يونيتـا أو جبه
ــــــة (FDD)، أو جبهـــــة التحـــــالف  الدفــــاع عــــن الديمقراطي
الديمقراطـي (ADF)، فالقاسـم المشـترك بينـها هـــو أن الشــعب 

الكونغولي يريد منها جميعا أن ترحل عن بلده. 
وهنــاك مجموعــة معينــة، تتكــون مــن أفــراد القـــوات 
الروانديـة المسـلحة السـابقة وإنـتراهموي، تشـكل خطـرا كبــيرا 
علـى الاسـتقرار الإقليمـي والنجـاح في تنفيـذ اتفـاق لوســـاكا. 
ومثلما أن اتمع الدولي محق في الدعوة إلى انسحاب القــوات 
ــــو الديمقراطيـــة،  الأوغنديــة والروانديــة مــن جمهوريــة الكونغ
فكذلك يجب أن يدعو جميع الموقعين علـى اتفـاق لوسـاكا إلى 
التخلـي عـن دعـم أفـراد القـــوات الروانديــة المســلحة الســابقة 
وإنتراهموي. وبذلك ينفتح الطريق لنـزع سلاح أفراد القـوات 
المسـلحة الروانديـة السـابقة وإنـتراهموي، وتســريحهم، وإعــادة 
إدماجــهم وإعــادة توطينــهم، وكذلــك الجماعــــات المســـلحة 

الأخرى في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وفي ايـة الأمـر، ســـتلتقي المصــالح الأمنيــة المشــتركة 
لكـل دول المنطقـة، ويمكـن لتلـك المصـالح أن تشـكل الأســاس 
اللازم للسلام. وجميع المعنيين تقع عليهم المسؤولية عن تحقيـق 
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السلام الذي تحتاجه شـعوم حاجـة واضحـة تمامـا وتسـتحقه 
بجدارة. ونحن نكرر دعوتنا للأطراف إلى أن تتجاوز البيانـات 
وتستغل الأيام المقبلة لاتخـاذ خطـوات ملموسـة تدعـو الحاجـة 
إلى اتخاذها لزيادة نشر بعثة منظمة الأمم المتحـدة في جمهوريـة 
الكونغـو الديمقراطيـة، وتشـرع في الحـوار الوطـني الـذي دعــت 

إليه اتفاقات لوساكا. 
وتتمنى حكومتي للرئيس كابيلا كل النجاح. 

الرئيــس (تكلــم بالعربيــة): أشــــكر ممثـــل الولايـــات 
المتحدة الأمريكية على اللفتة الكريمة التي توجـه ا نحو تونــس 

ونحو ممثليها الدبلوماسيين. 
ـــم بالفرنســية): أود في  السـيد دوتريـو (فرنسـا) (تكل
البداية أن أشكركم، سيدي الرئيس، علــى وضعكـم جمهوريـة 
الكونغـو الديمقراطيـة في قلـب جـدول أعمـال مجلـس الأمــن في 
شـهر شـباط/فـبراير، الـذي ستترأســـون خلالــه أعمــال مجلــس 
الأمـن. وأود أيضـا أن أشـكر الأمـين العـام علـى رسـالة الأمــل 
التي نقلها للتو إلى مجلـس الأمـن: الأمـل في اسـتعادة السـلم في 

جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
ـــا  وأشـكر الرئيـس جوزيـف كـابيلا علـى حضـوره هن
اليوم، وعلى البيـان الـذي أدلى بـه للتـو. وبالنيابـة عـن القيـادة 
ـــا إلى الرئيــس كــابيلا بمــوت والــده،  الفرنسـية، أتقـدم بتعازين
الرئيس لوران - ديزيريه كابيلا، بصورة مأساوية. ونحن نرى 
ــــأن يـــأتي إلى نيويـــورك  أن قــرار الرئيــس جوزيــف كــابيلا ب
لمخاطبـة مجلـس الأمـن، بعـد بضعـة أيـام فقـط مـن توليـه رسميــا 
لمنصبـه، لـه مغـزى خـاص ومشـجع. فتلـك البـادرة تعبـــر عــن 
الرغبة في إقامة علاقات أصيلة تقوم على الثقـة والشـراكة بـين 
الأمم المتحدة وجمهورية الكونغو الديمقراطيـة، ويحدونـا الأمـل 

أن تستمر تلك العلاقات وتتعمق. 
ـــس جوزيــف كــابيلا مــن جديــد، في  لقـد أكـد الرئي
البيان الذي أدلى بـه للتـو، علـى اتبـاع ـج يقـوم علـى الحـوار 

والمصالحة، الأمر الذي نرحب به. والبيان الـذي أدلى بـه أمـام 
الأمـة الكونغوليـة يـوم تنصيبـه وضـع بـالفعل الأســـس اللازمــة 
ــــس كـــابيلا هـــذا  لذلــك. وعــلاوة علــى ذلــك، نــاقش الرئي
الموضوع مع الرئيـس شـيراك، قبـل يومـين في بـاريس، وأبـدى 
الرئيس شيراك للرئيس كابيلا تأييده لتصريحاتـه بشـأن السـلام 
والحــوار. وشــعرنا بالاطمئنــان بوجــه خــاص مــن التزامــــات 
الرئيس كابيلا فيما يتعلق بالسـلام واسـتعادة سـيادة جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية وسلامة أراضيها مـن خـلال تنفيـذ اتفـاق 
لوسـاكا والشــروع مــن جديــد في إجــراء الحــوار الكونغــولي 
ـــة الرئيــس في تيســير نشــر  الداخلـي. ومـن المشـجع أيضـا رغب
بعثة منظمة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، 
تحت قيادة السفير كامل مرجـان البارعـة، والـذي نتوجـه إليـه 
بتحياتنا. ودور الأمم المتحدة هنا هو أن تشجع وتدعـم بعـزم 
ـــة علــى المضــي في طريــق الســلام  وطيـد السـلطات الكونغولي
ـــالطبع، لبنــاء هــذه النـهـــج  والحـوار، مـع إتاحـة الوقـت لهـا، ب
الجديــدة. ويجــب علــى اتمــع الــدولي أن يشــــجع الموقعـــين 
الآخريــن علــى اتفــاق لوســاكا علــى الاســتجابة دون إبطـــاء 
لبوادر الانفتاح التي أبداها الرئيس الجديد لجمهوريـة الكونغـو 

الديمقراطية. 
إن موقــف بلــدي بشــــأن حـــل الأزمـــة الكونغوليـــة 
انعكس بوضوح في الاستنتاجات الأخيرة الصادرة عن مجلـس 
وزراء الاتحاد الأوروبي. وهنا، يود وفـدي أن يذكِّـــر بـالعديد 
من المبادئ البسـيطة الـتي ينبغـي أن يسترشـد ـا تنفيـذ عمليـة 

السلام في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
أولا، من الضروري أن تنفذ جميع الأطراف التزاماـا 
بموجب اتفــاق لوسـاكا وأن تحـترم مختلـف القـرارات الصـادرة 
عن مجلس الأمـن. وانسـحاب القـوات الأجنبيـة مـن جمهوريـة 
ــــر  الكونغــو الديمقراطيــة، وخاصــة القــوات غــير المدعــوة، أم
حتمي. فبدون هذا الانسحاب لا يمكن أن يكون هناك سلام 

دائم في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
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ثانيا، مثلما عبـر الرئيس كابيلا للتو عـن آرائـه بقـوة، 
ــــاف ـــب المـــوارد الطبيعيـــة لجمهوريـــة الكونغـــو  يجــب إيق
الديمقراطية. وهذا الانتهاك المستمر لسيادة جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطية أمر مرفوض. والذين يقومون ذه الأنشطة ينبغـي 
أن يعاقبهم اتمع الدولي في الوقـت المناسـب. وتنتظـر فرنسـا 
بتشـوق التقريـر النـهائي لفريـق الخـبراء المعـني بالاسـتغلال غــير 

المشروع لموارد جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
ـــوات الأجنبيــة  ثالثـا، يجـب أن يصحـب انسـحاب الق
ـــة نشــر ســريع لبعثــة الأمــم  مـن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
المتحـدة. وسـتكون مراقبـة البعثـة لفـض الاشـــتباك وانســحاب 
القوات الأجنبية والتقارير المنتظمة التي تقــدم إلى مجلـس الأمـن 
بشأن هذا الموضوع بمثابة ضمـان للأطـراف، وتشـجعها علـى 
تنفيذ التزاماا. ويجب على جميـع الأطـراف المعنيـة أن تضمـن 
بفعالية سلامة وأمن موظفي البعثة وحريـة حركتـهم. وفرنسـا 
واعيـة تمامـا أيضـا بالمشـاكل الـتي يمكـــن أن تنشــأ علــى طــول 
ــــو  الحـــدود مـــع بعـــض البلـــدان اـــاورة لجمهوريـــة الكونغ
الديمقراطيـة. وســـنواصل دعمنــا لمبــدأ نشــر البعثــة في منــاطق 

الحدود، وخاصة في منطقتي غوما وبوكافو. 
أخيرا، الشروع من جديد في الحوار الوطني، في إطـارٍ 
لا شك في أنه يمكـن تعديلـه، ينبغـي أن ييســر حـل المصـاعب 
ـــال الرئيــس كــابيلا  السياسـية الخاصـة بـالكونغوليين. وكمـا ق
للتو، يجب أن يكون باب الحوار الكونغولي الداخلـي مفتوحـا 

للجميع، بدون شروط مسبقة وبدون استثناء. 
وفرنسا تشجع الرئيس جوزيف كابيلا علــى مواصلـة 
المحادثات البنـاءة الـتي ظلـت جاريـة مـع بورونـدي منـذ بضعـة 
شـهور – كمـا ذكـر للتـو بأنـه سـيفعل. وكمـا أشـــار الرئيــس 
كابيلا للتو، ينبغي للسلام في المنطقة أن يكون شـاملا ودائمـا 
ـــات  إذا أريــد لــه أن يقــود في ايــة المطــاف إلى تنفيــذ سياس

التنميـة والنمـو والديمقراطيـة الـتي تتـوق إليــها شــعوب منطقــة 
البحيرات الكبرى. 

ــــح سلســـلة مـــن الاجتماعـــات  إن تجمـــع اليــوم يفتت
ستشمل الزيارة التي سيقوم ا إلى هنا، في ٢١ و ٢٢ شباط/ 
فـبراير، أعضـاء اللجنـة السياسـية لاتفـاق لوسـاكا، وســـنجتمع 
معـهم برئاسـتكم، سـيدي. ويجـب أن نغتنـم الفرصـة للشـروع 
في دفـع عمليـة السـلام بقـوة وللتعجيـل بتسـوية صـراعٍ سبـــب 
أضرارا مفرطة للسكان المدنيين. وذه الـروح سـتعمل فرنسـا 

في الأسابيع المقبلة – وهي فترة نأمل أن تكون حاسمة. 
الرئيـس (تكلـم بالعربيـة): أشــكر ممثــل فرنســا علــى 

الكلمة الرقيقة التي وجهها إليَّ. 
السـيد تشـودري (بنغلاديـش) (تكلـــم بالانكليزيــة): 
نحييكم، سيدي، أحر التحايا، وأنتم تتولــون رئاسـة الـس في 
شـهر شـباط/فـبراير. ويسـرنا جـدا أنكـم تديـرون دفـة أعمـــال 

الس هذا الشهر. 
هــذه فرصــة ســانحة لــس الأمــن لــيرحب بفخامــــة 
الرئيس جوزيف كابيلا بعـيـد توليه رئاسـة جمهوريـة الكونغـو 

الديمقراطية. 
وقـد كـان مـن المشـجع أن نسـتمع إلى الـتزام الرئيـــس 
بالاسـتمرار في عمليـة سـلم لوسـاكا. ولاحظنـا بصفـة خاصـــة 
عزمــه علــى بــذل جــهود جديــدة لإحــلال الســلام في البلـــد 
وإجراء انتخابات حرة ونزيهـة. ومـن الأمـور المشـجعة للغايـة 
إبــداؤه الاســتعداد للتعــاون الكــامل مــع بعثــة مراقــبي الأمـــم 
المتحـدة وتـأكيده لنـــا بتقديمــه الدعــم لتنفيــذ قــرارات مجلــس 

الأمن. 
وتتيـح لنـا جلسـة اليـوم فرصـة للتفكـير معـا في مســار 
جديد نتخذه في سـعينا المشـترك لتحقيـق السـلام في جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية. وقد أعطانا الأمن العـام منظـورا للمسـار 
الــذي يتخــذه العمــل في المســتقبل. ونحــن نتفــق معــه اتفاقــــا 
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كاملا. ونقدر لـه أيضـا الإحاطـة الإعلاميـة الـتي تلقيناهـا عـن 
الحالة هذا الصباح من ممثله القدير السفير كامل مرجان. 

ومن المسلَّــم به على نطـاق واسـع أنـه لا يمكـن إيجـاد 
حل عسكري للصراع في جمهورية الكونغو الديمقراطية. ومن 
المــهم أن تنتــهي جميــع الأطــراف المعنيــة إلى هــذا الاســـتنتاج 
نفسـه. ويوفـر اتفـاق لوسـاكا، وفقـا لمـا نفهمـه، حـــلا وســطا 
قابلا للتنفيذ بالنسبة لجميع الأطراف. ونحـث زعمـاء المنطقـة، 
فضـلا عـن حركـات المتمرديـن، علـــى اتخــاذ ــج عملــي إزاء 
ـــا في  عمليـة السـلام. ونتطلـع في هـذا السـياق إلى اجتماعنـا هن
الأسبوع القادم مع الرئيس كاغامي، رئيس روانـدا. ذلـك أن 
الإصـرار علـى إيجـاد حـل عسـكري أو اتخـاذ مواقـف لا يمكــن 
التوفيــق بينــها لم يســاعد علــى حــل هــذا الصــراع. بــل إنـــه 
لم يترتب عليــه سـوى زيـادة معانـاة شـعب جمهوريـة الكونغـو 

الديمقراطية وجيرانه. 
ونفهم أن الجهود جارٍ بذلهـا مـن أجـل عقـد اجتمـاع 
إقليمي، ربما على مستوى القمة، تشـترك فيـه جميـع الأطـراف 
الموقعـة علـــى اتفــاق لوســاكا لوقــف إطــلاق النــار. ويفضــل 
ـــا هنــا  لأسـباب عمليـة أن يعقَــد هـذا الاجتمـاع قبـل اجتماعن
باللجنـة السياسـية في وقـت لاحـق مـن هـذا الشـــهر. وســوف 
ننتظــر أن تتمخــض اجتماعــات اللجنــــة السياســـية واللجنـــة 

العسكرية المشتركة هذا الشهر عن خطوات ملموسة. 
ولكي يتخذ الس قـرارا بشـأن النشـر الكـامل لبعثـة 
منظومــة الأمــم المتحــــدة في جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة 
بقوامها المرخص به، سوف يلزمنـا بالتـأكيد أن نشـهد إحـراز 
ـــع. وقــد ذُكـــرت  شـيء مـن التقـدم الحقيقـي علـى أرض الواق
ـــة الأمــم المتحــدة في جمهوريــة  بعـض الحجـج تـأييدا لنشـر بعث
الكونغو الديمقراطية إبان انسحاب القـوات، اتقـاء لوجـود أي 
فجـوة أمنيـة. ولكـي يحـــدث هــذا، يتعــين علــى الأطــراف أن 
تبرهن على التزامها بالانسحاب الفعلي كما تنص عليه خطـة 

ـــض الاشــتباك وخطــة هــراري الفرعيــة. وســوف  كامبـالا لف
نسترشد في هذا الأمر بمشورة الأمـين العـام فيمـا يتعلـق بنشـر 

المزيد من مراقبي الأمم المتحدة، بمعاونة من القوات. 
ومن العناصر الجوهرية في عملية السلام إجراء الحوار 
مـــن أجـــل تحقيـــق المصالحـــة الوطنيـــة فيمـــا بـــين الأطـــراف 
الكونغوليـــة. وســـوف ندعـــو حكومـــة جمهوريـــة الكونغـــــو 
الديمقراطيــة إلى إحيــاء عمليــة تيســير هــذا الحــــوار في وقـــت 

قريب. 
وترحــب بنغلاديــش بصفــة خاصــة بتعــــهد الرئيـــس 
كـابيلا بالتحضـير لإجـراء انتخابـات تتسـم بالحريـة والشــفافية 
تمكينا للشعب من أن يختار لنفسـه زعيمـا يـرأس البلـد ويوجـه 
مصيره. لقد تكلفت حـرب الاسـتتراف في جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـة حيـاة الآلاف مـن النـاس؛ ومـا زالـت تدمـــر حيــاة 
مئات الألوف؛ فقد احتجزت أمة كاملة رهينة لها. وقد عـانى 
شعب الكونغو بعضا من أسوأ الفظائع المرتكبـة، ولا بـد لهـذه 

الحرب من أن تتوقف. 
وندعو زعماء المنطقة إلى نسيان المـاضي علـى قسـوته 
ــــة والاطمئنـــان  والالــتزام بتحقيــق مســتقبل مــن الثقــة المتبادل
ــاء  المتبـادل. فقـد حـان الوقـت لأن يتخـذوا خطـوة حاسمـة لإ
هذا الصراع. وسيكون في تمتع جمهوريــة الكونغـو الديمقراطيـة 
بالسـلام والوحـــدة والرخــاء مــا يخــدم مصــالح جميــع ســكان 
المنطقـة علـى أفضـل وجــه. وســوف يســاندهم مجلــس الأمــن 
وبقية اتمع الدولي فيما يبذلونـه مـن جـهود. ويتعـين هنـا أن 
تتخـذ خطـوة أولى تتسـم بالشـجاعة. وقـد سـنحت لنـــا اليــوم 
فرصة بإعراب الرئيـس كـابيلا عـن التزامـه بإعـادة السـلام إلى 
ربوع جمهورية الكونغو الديمقراطية. وينبغي لنا أن نغتنم تلك 

الفرصة بصورة جدية. 
السـيد عـوني (مـالي) (تكلـــم بالفرنســية): أود بــادئ 
ذي بدء أن أوجه الشكر لكم يا سيدي الرئيس على أخذكـم 
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زمام المبادرة بعقد جلسة مجلس الأمن العلنية الهامة هذه للنظر 
في الحالــة في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة. وأود أيضــــا أن 
أرحـب بمشـــاركة اللــواء جوزيــف كــابيلا، رئيــس جمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية، في هـذه الجلسـة، وأكـرر إعـرابي لـه عـن 
تعازي شعب وجمهورية مالي الصادقـة لفاجعـة مـوت الرئيـس 
لـوران – ديزيريـه كـابيلا. كمـا أود أن أوجـه الشـكر للرئيــس 
كابيلا على البيان الهام الذي أدلى به. وختامـا أود أن أرحـب 
بالأمين العام في هذا الاجتماع وأن أشكره على رسالة الأمـل 
التي نقلها إلينـا لتـوه فيمـا يتعلـق بالحالـة في جمهوريـة الكونغـو 

الديمقراطية. 
وفيمـا يتعلـق بتلــك الحالــة، أود في ســياق مناقشــات 

اليوم أن أشير إلى عدة نقاط. 
فأولا، تؤيد مالي البحث عــن تسـوية سـلمية للصـراع 
في جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة. ويرحــب وفــدي في هــذا 
الصدد بتجديد الرئيس جوزيف كـابيلا الإعـراب عـن التزامـه 
بحلٍّ تكون الأولويـة فيـه للحـوار والمصالحـة. ويـرى وفـدي أن 
ـــو واســتمرار عمليــة  مواصلـة الحـوار بـين الأطـراف في الكونغ
ليــبرفيل سيشــكلان وســيلة فعالــــة لتحقيـــق الوفـــاق الوطـــني 
والتوصـل إلى منـاخ خـــارجي يتســم بالاســتقرار. والواقــع أن 
عملية السلام تسير جنبا إلى جنب مع المصالحة. ولهذا السبب 
نؤيـد النـداء الـذي وجـه إلى جميـع الجـهات الفاعلـة السياســية، 
بمـا فيـها اتمـع المـدني، وإلى البلـدان اـــاورة، ــدف تحقيــق 

تسوية سلمية لهذا الصراع. 
وثانيـا، نـــرى أن مــن الأهميــة بمكــان يئــة الظــروف 
اللازمة لتحقيق سـلام دائـم في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
استنادا إلى التنفيذ الكامل لاتفاق لوساكا. وفي هـذا السـياق، 
نرى أن الشروع من جديد في عملية لوساكا ضرورة حيوية. 
ونشـجع سـلطات جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة علـى دراســة 
ـــة  الطـرق والوسـائل اللازمـة لإعـادة البـدء في هـذه العمليـة بغي

تحقيق الفعالية لوقف إطلاق النـار والمسـاهمة في إعـادة السـلام 
إلى منطقة البحيرات الكبرى. 

ونرحـب في هـذا السـياق نفسـه بالجـهود الـــتي يبذلهــا 
الرئيـس الحـالي لمنظمـة الوحـدة الأفريقيـــة والرئيــس فريدريــك 
شـيلوبا، الـــذي يــترأس المبــادرة الإقليميــة، ونشــجعهما علــى 

مواصلة جهودهما الحثيثة. 
وثالثا، يرى وفدي أن الإسراع بتنفيـذ المرحلـة الثانيـة 
ــة  لبعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
أمر ضروري لكفالة حل الصراع في هذا البلد. ونؤيد في هــذا 
الصدد النداء الموجه إلى الأطراف الموقعة علـى اتفـاق لوسـاكا 
بأن تؤكد من جديد التزامـها بتنفيـذ ذلـك الاتفـاق والامتثـال 
لأحكامه، ولا سيما الأحكام المتصلة بتنفيذ خطة إعـادة نشـر 
القوات في جمهورية الكونغو الديمقراطية ونشر البعثة والخطـط 
الفرعية في هذا الصدد. ومـن الأمـور المهمـة أيضـا تنفيـذ قـرار 
مجلس الأمن ١٣٣٢ (٢٠٠٠) المؤرخ كـانون الأول/ديسـمبر 

٢٠٠٠ تنفيذا كاملا. 
ولهـذا السـبب نتطلـع إلى التقريـر القـادم الـذي يقدمـــه 
الأمـين العـام عـن المفـهوم الجديـد لعمليـــة بعثــة منظمــة الأمــم 
المتحــدة في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة. كمــا نتطلـــع إلى 
المسـاهمة بشـكل مجـــد في اجتمــاع مجلــس الأمــن مــع أعضــاء 
اللجنة السياسية المنشأة بموجب اتفـاق لوسـاكا، المقـرر عقـده 

يومي ٢١ و ٢٢ شباط/فبراير. 
وفي الختـام، أود أن أؤكـد أنـه نظـرا لخطـورة الصــراع 
ـــك مــن  في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، ومـا ينجـم عـن ذل
ـــع الــدولي أن يعمــل علــى نحــو ســريع  مخـاطر، لا بـد للمجتم
وعملـي. ويجـب علـى مجلـس الأمـن بصفـة خاصـة أن يتحمـــل 
جميـع مسـؤولياته وأن يعـزز بقـوة عمليـة الســـلام في جمهوريــة 
ـــة. وســتضطلع مــالي بنصيبــها الكــامل في  الكونغـو الديمقراطي

تلك العملية الضرورية والعاجلة. 
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السـير جـيرمي غرينتسـوك (المملكـة المتحـدة) (تكلــم 
بالانكليزية): أرحب ترحيبـا حـارا بـكم، سـيدي، في منصـب 
رئاسـة الـــس، وأهنئكــم علــى بدايــة رئاســتكم بعقــد هــذه 

الجلسة الهامة. 
وإنـني أهنــئ الرئيــس جوزيــف كــابيلا علــى تســلمه 
منصب رئاسة جمهورية الكونغو الديمقراطية، وأعرب لــه عـن 
آيـات شـكر وفـــد بلــدي الحــارة علــى مبادرتــه الرائعــة هــذه 
المتمثلــة في اــيء إلى نيويــورك في مرحلــة مبكــرة جــدا مــن 
رئاســته، والطلــب إلى الــس عقــد هــذه الجلســة. وكذلــك 
أتقدم إليه مجددا بالتعازي الصادقـة للمملكـة المتحـدة حكومـة 

وشعبا على فقـد والده. 
ـــن عاليــا فرصــة إجــراء هــذه  إن المملكـة المتحـدة تثم
المناقشـة اليـوم. ولا بـد أن نسـتفيد منـها أيمـا اســـتفادة لتــأكيد 
التزامنــا في ايــة المطــاف بدفــع عمليــة الســــلام إلى الأمـــام. 
فالمبادئ منصوص وموقـع عليـها قبـل أكـثر مـن ١٨ شـهرا في 
اتفـاق لوسـاكا. وتبـع ذلـــك خطــط كمبــالا وهــراري لفــض 
الاشتباك. ونحن الآن بحاجة إلى رؤيـة التنفيـذ القـوي والثـابت 
لعملية السلام التي توقفت منذ عام تقريبا. وهذا يعني التركـيز 
بقوة على اتفاق لوساكا، ونحن نرحب بإعادة الرئيس كـابيلا 

تأكيده الواضح على أهميته اليوم. 
وأعتقد أن هناك ثلاثة مجالات رئيسية ينبغي معالجتها 
في الاجتماع الذي سـنعقده مـع اللجنـة السياسـية بتـاريخ ٢١ 
و ٢٢ شــباط/فــــبراير. فعلـــى الجـــانب العســـكري، نرحـــب 
بما أظهرته جميع الأطراف في الأيام الأخيرة مـن ضبـط للنفـس 
بصـورة عامـة. وهـذا يتعـين أن يسـتمر وأن يبـــنى عليــه. ومــن 
الضــروري للأطــراف أن تجـــرى اتصــالات فيمــا بينـــها وأن 
تعمـل علـى وضـع خطـط لفـض الاشـتباك والانســـحاب، وأن 
ـــن تحقيقــها، وأن تضــع جــدولا  تتخـذ خطـوات ملموسـة يمك
زمنيا واقعيا. وعليها بعدئــذ أن تنفـذ تلـك الخطـط. وفي ضـوء 

ذلك، فإن خبر اجتماع الرئيس كابيلا أمـس في واشـنطن مـع 
الرئيس كاغامي هو خـبر طيب، ونكون ممتنين للغايـة إذا قـدم 
ــــه موجـــزا عمـــا دار في ذلـــك  لنــا الرئيــس أو وزيــر خارجيت
ــــق تســـوية  الاجتمــاع أو تقييمــا لنتيجتــه. والتقــدم نحــو تحقي
سياســية لا يمكــن إحــرازه بــدون قيــام اتصــــال مباشـــر بـــين 

الأطراف المعادية في الصراع. 
إن هـذا الـس يصـر علـى التوصـل إلى حـل سياســـي 
للصـراع. والواضـح أن الحـل العســـكري غــير ممكــن، بيــد أن 
المسار السياسي لا يمكن أن يتحقق إلا إذا أحرز تقدم يتصـف 
بالمصداقية في إيجاد إطار سياسي يعلي كلمة جميع أبناء شـعب 
الكونغـو. وإذا وضعنـا جميعنـا حقـوق ورغبـات أبنـاء الشـــعب 
ـــين للســلام في مقدمــة الأمــور، فســنتوصل إلى  العـاديين والمحب

تحقيق حل لهذا الصراع بسرعة مدهشة. 
لذلـك، نـود أن نشـهد إجـراء حـوار مفتـوح وشـــامل 
مثلما ينص عليه اتفـاق لوسـاكا، الأمـر الـذي يسـمح لشـعب 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة برســم مســتقبل جديــد لبلــده 
وبألا يعاني بعـد الآن مـن وجـود قـوات أجنبيـة علـى أراضيـه. 
ونحن نشجع السلطات الكونغولية على أن تعيد الاتصـال مـع 
الميسـر الذي عيــنته منظمـة الوحـدة الإفريقيـة. وأناشـد بصفـة 
خاصة الرئيس كـابيلا أن يبـدأ ذلـك. فعليـه أن يضطلـع بـأهم 
دور، ليـس في دفـع الحـــوار قدمــا بــين أبنــاء شــعب الكونغــو 
فحسب، ولكن بصورة أعم في إيجاد جو يسمح حقـا بـإجراء 

حوار مفتوح وتمثيلي. 
وفي هذا الصدد، ترحب المملكة المتحدة أيمـا ترحيـب 
بالتعــهد الــذي ورد في خطــاب التوليــة الــذي ألقــاه الرئيـــس 
كــابيلا باســتعادة الحيــــاة الديمقراطيـــة الطبيعيـــة في جمهوريـــة 
ـــوق الإنســان  الكونغـو الديمقراطيـة، مـع الاحـترام الكـامل لحق
والعدالة، وإجراء انتخابات تشمل أرجاء البلد كلــه. ونطلـب 
إلى جميع الأطراف في لوساكا أن تحترم احتراما كاملا حقوق 
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الإنسان والمعايير الإنسانية. ولعل من المفيـد أيضـا استكشـاف 
إنشـاء بعثـة متعـددة المـانحين لتقييـم الحالـــة الإنســانية في ســائر 
أنحاء جمهورية الكونغو الديمقراطية، الأمـر الـذي مـن شـأنه أن 
يوفــر لنــا فــهما أفضــل لمــدى المشــكلة ومســــتوى المســـاعدة 

المطلوبة ونوعها. 
وهناك من ثم مسألة دور الأمم المتحدة. وإنني أتنـاول 
هذا الأمر في المقام الثالث لأن طريقة تحركنا إلى الأمام تعتمـد 
أولا على التقدم الـذي تحـرزه الأطـراف. ففـي كـانون الأول/ 
ديسمبر من العام الماضي، عملنا على تمديد ولاية بعثـة منظمـة 
الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية لمدة ستة أشـهر 
أخرى. ونحن بحاجة إلى أن نسـتعمل هـذه الفـترة للتحـرك إلى 
الأمـام. فـــالأمم المتحــدة تــراوح مكاــا لفــترة طــال أمدهــا، 
والأمين العام أوضح لنا بعد ظهر هذا اليـوم أنـه يرغـب في أن 

يتغير ذلك. 
بيــد أن بعثــــة منظمـــة الأمـــم المتحـــدة في جمهوريـــة 
الكونغو الديمقراطية التي يقودها باقتدار كبـير السـفير مرجـاني 
والـتي تحـرص علـى تحقيـق هدفـها، لا تســـتطيع أن تنتشــر وأن 
تضطلع بدورها إلا في موازاة تنفيذ الأطـراف لعمليـة السـلام. 
ـــة الأمــم المتحــدة  ويجـب أن تتعـاون الأطـراف مـع بعثـة منظم
تعاونا كاملا وعمليا. ويتعين على حكومة جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطية، بوصفها الحكومة المضيفـة، أن تضطلـع علـى نحـو 
خـاص بـدور هـام في هـذا الصـدد. فيجـب توفـير التنقـل الحـــر 
والأمن لجميع موظفي البعثة، فضلا عن الوكــالات الإنسـانية. 
ونرحب أيما ترحيب بالإشارات الإيجابية المبكرة التي صـدرت 
عن الرئيس كابيلا في ذلك الصـدد. وسـيقوم الأمـين العـام في 
ـــة  غضـون هـذا الشـهر، وبطلـب مـن الـس، باسـتعراض الحال
ميدانيا ومفهوم بعثة منظمـة الأمـم المتحـدة للعمليـات. فنحـن 
نريد أن نتحرك قدمـا، ولكـن لا يسـعنا أن نفعـل ذلـك إلا إذا 
ــــت مؤاتيــة  شـعر الأمـين العـام بالارتيـاح إزاء أن الظـروف بات
وتسمح لنا بأن نضطلع بدور مفيد. وهـذا يعتمـد علـى تحـرك 

الأطراف إلى الأمام وعلـى تقـديم الحكومـة والقـوات المسـلحة 
في جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة أدلــة واضحــة علــى توفــير 

الدعم والحماية. 
ولدينـا الآن برنـامج وفرصـــة واضحــة لإحــراز تقــدم 
حقيقي في تنفيذ عملية السلام مما يفضي إلى الاجتمـاع الـذي 
سـيعقده الـس في ٢١ و ٢٢ شـباط/فـبراير. فلنســـتغل ذلــك 
إلى أقصى حد. والمملكة المتحدة ستسهم بقوة في تحقيق ذلك 
الهدف. ولنأمل في أن نـئ قريبا الرئيس كابيلا على ما يقـوم 

به من عمل حاسم من أجل كفالة نجاح ذلك البرنامج. 
الرئيس (تكلم بالعربية): أشكر ممثل المملكة المتحـدة 

على الكلمات الرقيقة التي وجهها إليَّ. 
السيد راين (أيرلندا) (تكلم بالانكليزية): اسمحــوا لي 
أن أتقــدم بــأحر ــانئي إليكــم، ســيدي، علــى تبــوء تونـــس 

منصب رئاسة الس. 
ولدى الترحيب بـالرئيس جوزيـف كـابيلا في الـس 
اليوم، اسمحوا لي أيضا أن أتقدم إليه وإلى أسرته بتعازينا لوفـاة 

الرئيس الراحل لوران كابيلا. 
إننا نشيد بمبادرة الرئيس كابيلا المتمثلة في العمـل مـع 
ـــذه. ولقــد قرأنــا بدقــة  اتمـع الـدولي في المرحلـة الانتقاليـة ه
خطاب التولية الموجـه إلى الأمة ورحبنا به، واستمعنا إلى بيانه 
الشامل الذي أدلى به أمام الس اليوم. ونحن نرحب بالتزامـه 
الواضـح بإعطـاء زخـم قـوي لاتفـاق لوســـاكا لوقــف إطــلاق 
النــار ممــا لا يــؤدي إلى تحقيــق وقــــف فعـــال لإطـــلاق النـــار 
فحســـب، وإنمـــا أيضـــا إلى اســـتعادة الســـلم والاســــتقرار في 

جمهورية الكونغو الديمقراطية وفي المنطقة عموما. 
والاجتماعـــات الـــتي عقدهـــا الرئيـــس كـــابيلا مـــــع 
الرئيسين مبيكي وشيراك، ومع وزير الخارجية باول، والأمـين 
العـام للأمـم المتحـدة، والآن مـع مجلـس الأمـن تـدل علـى نيتـــه 
المعلنة بالإسهام في إعادة إطلاق اتفاق لوسـاكا وعلـى التزامـه 
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ــو  في مسـاعدة بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغ
الديمقراطية على تنفيذ المهام الموكولة إليها. والاجتمـاع الـذي 
عقده أمس مع الرئيــس كاغـامي اتصـف بأهميـة خاصـة ويـدل 
دلالة مشجعة للغاية على نيــة كلا الطرفين باحترام الاتفاق. 

ونعتقد أن المأساة التي حدثــت مؤخـرا أتـاحت فرصـة 
واســعة لتحقيــق تســوية ســلمية لهــذا الصــراع. ونحــن نحـــث 
ــها في  الأطـراف في الصـراع علـى إجـراء اتصـالات مباشـرة بين
هـذا الصـدد. ونعيـد تـأكيد تلـك الدعـوة اليـــوم، ونحــث كــل 
طـرف علـى اتخـاذ خطـوات ترمـي إلى بعـــث الثقـة في نفـــوس 

الأطراف الأخرى. 
إننـا مقتنعـون اقتناعـا تامـا بـــأن اتفــاق لوســاكا يتيــح 
الأســـاس الـــذي يحظـــى بتوافـــق الآراء لتحقيـــــق الســــلام في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية وفي المنطقـة ككـل. ونحـث كـل 
ــــدة في  الأطـــراف في الصـــراع، وخصوصـــا الســـلطات الجدي
كينشاسا على اغتنام هذه الفرصة والمضـي في عمليـة مسـتمرة 
ـــذا  والعمـل معـا لمسـاندة اتفـاق لوسـاكا والالـتزام بتنفيـذه تنفي

كاملا نصا وروحا. 
ـــى هــذه النقطــة  ونرحـب بتشـديد الرئيـس كـابيلا عل
الأساسـية في ملاحظاتـه الـتي أدلى ـا مـن قبـل. ويتيـــح اتفــاق 
لوسـاكا أفضـل سـبيل للمضـي قدمــا في هــذه العمليــة. ونحــن 
ـــا بأنــه لا ينبغــي لأي طــرف مــن أطــراف  نعتقـد اعتقـادا قوي
الاتفـاق أن يحـاول التلاعـب بالاتفـاق لمصلحتـه الخاصـة، وإنمــا 
عليـه أن يفـي بالتزاماتـه بدقـة بموجـب الاتفـاق. ويتعـــين علــى 
جميع الأطراف التحرك صوب الحـوار الوطـني والمصالحـة علـى 
النحـو المتوخـى في اتفـاق لوسـاكا مـن أجـل تشـكيل حكومـــة 
ـــة انتخابــا حــرا تمثــل جميــع أهــالي جمهوريــة  ديمقراطيـة منتخب
الكونغـو الديمقراطيـة. ونرحـب بـالالتزام الـذي أعلنـه الرئيـــس 
ـــاء  كــابيلا لحــل المشــاكل السياســية في إطــار الحــوار بــين أبن

الكونغو. 

ونحـث سـلطات جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيــة علــى 
ـــر  إجـراء اتصـال مبكـر مـع الميسـر مـن أجـل تحقيـق تقـدم مبك
حول هذه القضية. وفي هذا الصدد، أحطنا علما بطلب وزير 
الخارجية أوكيتوندو تعيين ميسر مشـارك في الحـوار بـين أبنـاء 
الكونغو كدليل إضافي على الاسـتعداد للمشـاركة مـن جديـد 
بشـــكل كـــامل في العمليـــة. ومـــن التدابـــير الأساســــية ذات 
الأولوية التي تتفق عليها كل الأطراف الآن التوصل إلى وقــف 
ــــة مـــن  دائــم للقتــال، والانســحاب الكــامل للقــوات الأجنبي
ــــة، ونـــزع ســـلاح الجماعـــات  جمهوريــة الكونغــو الديمقراطي
ـــاق  المســلحة وتســريحها، وتــأمين الحــدود الدوليــة وفقــا لاتف

لوساكا وخطط فك الاشتباك اللاحقة. 
ونرحــــب بــــالتزام ســــــلطات جمهوريـــــة الكونغـــــو 
الديمقراطية بالتعاون الوثيق مـع بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، كمـا أعلـــن بوضــوح الرئيــس 
كابيلا في بيانه الذي ألقاه في حفل تنصيبه، ومـرة أخـرى هنـا 
اليــوم، حــتى تتمكــن البعثــة مــن أن تفــي بولايتــها بفعاليــــة. 
ونطـالب كــل الأطــراف بــأن تتحــرك فــورا مــن أجــل يئــة 
الظروف التي يمكن في ظلها أن تقدم الأمم المتحـدة مسـاعدا 
ـــل للأمــين  وأن تعمـل بعثتـها بفعاليـة. ونتطلـع إلى التقريـر المقب
ـــذي ســيتناول فيــه شــكل التواجــد المســتقبلي للأمــم  العـام ال
المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. وفي هــذا الصــدد، 
نتوقـع أيضـا أن تحظـى عمليـة الأمـم المتحـدة بالتعـاون الكــامل 
من كل الأطراف المعنية. وقد أعرب الرئيس كابيلا اليوم عـن 

التزامه الشخصي في هذا الخصوص. 
ــــاطر تمـــام  لقــد أعلــن الاتحــاد الأوروبي - ونحــن نش
المشــاطرة اقتناعــه هــذا - بــأن الســــلام الدائـــم في جمهوريـــة 
الكونغو الديمقراطية لا يمكن أن يتحقق إلا مـن خـلال تسـوية 
ســلمية تفاوضيــة تكــون منصفــة لجميــع الأطــراف، وتحــــترم 
ــــة والســـيادة الوطنيـــة لجمهوريـــة الكونغـــو  الســلامة الإقليمي
الديمقراطيـة، وتدعـم المبـــادئ الديمقراطيــة وحقــوق الإنســان، 
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وتـــأخذ في الاعتبـــار المصـــالح الأمنيـــة لجمهوريــــة الكونغــــو 
الديمقراطية ولجميع البلدان الأخرى في المنطقة. 

لقـد الـتزم الرئيـس كـابيلا بـالعمل علـى تطبيـع الحيـــاة 
ــــد الديمقراطيـــة  الديمقراطيــة، وتعزيــز ســيادة القــانون، وتوطي
والحكـم الرشـيد، وضمـان حقـــوق الإنســان والعدالــة. ونحــن 
نرحـب ـذه الالتزامـات الواضحــة، ونتطلــع إلى ظــهور أدلــة 
علـى تحقيـق تقـدم مبكـر. ونتطلـع أيضـا إلى البنـاء علـى نتـــائج 
هـذه الجلسـة وعلـــى هــذه الفرصــة الواضحــة للســلام عندمــا 
تجتمع اللجنة السياسية في موعد لاحق في هذا الشـهر. ونـرى 
أن وجـود الرئيـس كـابيلا اليـوم يمثـل إشـارة عـن التزامـه ــذه 

العملية، ونرحب ذه الروح العملية. 
ويحدونا الأمل بأن الرئيس كابيلا، بعد أن استمع إلى 
ــــس، ســـيعود إلى كنشاســـا بتفـــهم واضـــح  آراء أعضــاء ال
ـــى  للتوقعـات المشـتركة للمجتمـع الـدولي. وبتصميـم معـزز عل
المشــاركة مــن جديــد في عمليــة لوســاكا والامتثــال الكـــامل 
لقـرارات هـذا الـس. ومـا فتـئ اتمـع الـدولي يؤكـد مجـــددا 
مرارا وتكرارا على التزامه بمساعدة شـعب جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطية. ومرة أخرى، نحن نكرر من جانبنـا التـأكيد علـى 
اســتعدادنا للقيــام بذلــك. لقــــد أظـــهرت أيرلنـــدا والشـــعب 
الأيرلنـدي التضـامن مـع شـعب الكونغـو قبـل أن يحصـل ذلــك 
البلد على استقلاله بوقت طويل. وأيرلندا، بوصفـها مشـاركا 
نشـطا في عمليـات الأمـم المتحــدة لحفــظ الســلام، تشــاطرت 
الآلام الـتي صـاحبت ميـلاد الكونغـو كأمـة. وأيرلنـدا لـن تــألو 
ـــتي مــن شــأا أن  جـهدا الآن في هـذا الـس لدعـم العمليـة ال
تحقق لشعب الكونغو السلام والتنمية والهدوء الـذي يسـتحقه 

بالتأكيد والذي يمكن أن يحققه زعماؤه. 
الرئيـس (تكلـم بالعربيـة): أشـكر ممثـــل أيرلنــدا علــى 

الكلمات الرقيقة التي وجهها إلي. 

وقبل أن أعطي الكلمة للمتكلم التالي، أود أن أتوجـه 
برجاء إلى أعضاء الـس لأن يختصـروا قـدر الإمكـان بيانـام 
حـتى يتمكـن الرئيـس جوزيـف كـابيلا مـن التعليـق علـى أهـــم 

ملاحظات أعضاء الس إذا أراد ذلك. 
ــة): أود  السـيد شـن غوفـانغ (الصـين) (تكلـم بالصيني
في البداية أن أشكرك سيدي الرئيس، على تنظيم هذه الجلســة 

الهامة اليوم. 
لقد لاحظنا أن من أولويات عمل الس هـذا الشـهر 
قضية جمهورية الكونغو الديمقراطية. وصباح اليـوم، قـدم إلينـا 
السفير مورجان إحاطة هام جدا. وها نحن نعقد هـذه الجلسـة 
الرسمية بعد ظـهر اليـوم. وهـذه بدايـة سلسـلة جلسـات تتعلـق 
بقضيـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة يعقدهـا الـس. ونــأمل 
أن تؤدي كل هذه المدخـلات إلى النـهوض بعمليـة السـلام في 

جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وترحـب الصـين بحـرارة بـالرئيس جوزيـف كــابيلا في 
مجلـس الأمـن لإجـراء هـذا الحـوار المفيـد والتفـاعل مـع أعضــاء 
ـــان الهــام الــذي أدلى بــه الرئيــس  الـس. ونرحـب أيضـا بالبي
كابيلا توا. لقد حضر إلى الس بعد توليه مهام الرئاسة بأيام 
قليلـة، ليجـري هـذا الحـــوار معنــا. وهــذا يــدل علــى تصميــم 
ــــة الســـلام في جمهوريـــة  وإخــلاص حكومتــه للنــهوض بعملي

الكونغو الديمقراطية. 
وأود أيضا أن أغتنم هـذه الفرصـة لأنقـل مـرة أخـرى 
خالص تعازي حكومة الصين وشـعبها لـه بمناسـبة وفـاة والـده 

الرئيس الراحل كابيلا. 
وترى الصين أن عمليــة السـلام في جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـة أصبحـت الآن في مرحلـة حاسمـة تمثـل نقطـة تحــول 
محتملة أيضا. والأمـر الحتمـي الآن هـو أن نغتنـم هـذه الفرصـة 
للمضـي قدمـا بعمليـة السـلام حـتى يمكـن إحـــراز تقــدم فيــها. 
ويسـعد الصـين أن تلاحـظ أن الرئيـس كـابيلا قـد أكـد مـــرارا 
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وتكرارا اعتزامه تنفيـذ اتفـاق لوسـاكا والتزامـه بـإجراء حـوار 
بـين أبنـاء الكونغـو بغيـة تحقيـق المصالحـة الوطنيـة. ونحـن نقــدر 
كل التقدير هذا الالتزام من جانب الرئيس كـابيلا. ونـرى أن 

الحوار بين أبناء الكونغو يكتسي أهمية فائقة. 
إن حـل مشـكلة جمهوريـــة الكونغــو الديمقراطيــة أمــر 
منوط بشعب ذلك البلد في ايـة المطـاف. ويحدونـا الأمـل في 
أن يسـتجيب شـعب الكونغـو كلـه لنـداء الرئيـس كـــابيلا وأن 
يغتنم هذه الفرصة ليعـود إلى مـائدة التفـاوض لحسـم مشـاكله 

بالوسائل السلمية، وبمنأى عن أي تدخل خارجي. 
كمـا تعـرب الصـين عـن اقتناعـها بـأن للأمـم المتحـــدة 
ومجلــس الأمــن دور إيجــابي يضطلعــان بــــه في حـــل مشـــكلة 
جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة وتؤيــد اضطلاعــــهما بذلـــك 
الـدور. وتـأمل الصـين بـأن يكـون في اسـتطاعتنا تحقيـق أقصــى 
اسـتفادة ممكنـة مــن هــذا الزخــم واتخــاذ قــرارات سياســية في 

توقيت حسن. 
وتؤمن الصين بأن دور الأمم المتحدة، ومجلـس الأمـن 
ـــد وأن ينعكــس في شــكل دعــم للحكومــة ذات  بـالذات لا ب
السيادة في جمهورية الكونغو الديمقراطية في جهودها من أجل 
اسـتعادة السـلام هنـاك. ولقـــد بينــت التجربــة أنــه ينبغــي لنــا 
ألا نقلل من خطورة الصعــاب الـتي قـد تنتظرنـا علـى الطريـق. 
ــــاع بـــأن التغلـــب علـــى تلـــك الصعـــاب  والصــين علــى اقتن
والاستمرار في دفع عملية السلام، يتطلب جهودا لا تكل من 
ـــم المتحــدة ومجلــس  جـانب الأطـراف كافـة، بمـا في ذلـك الأم
الأمن. ولكن الإرادة السياسية لأطـراف الصـراع لا يمكـن أن 

تستبدل بأي عوامل أخرى. 
وإننـــا نتطلـــع إلى أن تغتنـــم الأطـــراف كافـــة هـــــذه 
الفرصـة، وأن تتخـذ خطـوة شـجاعة لبنـاء الثقـة المتبادلـــة بغيــة 
يئـة الظـروف لكسـر الجمـود وقيـام الأمـم المتحـــدة بــدور في 
هـذه العمليـة. ونـأمل، في ضـوء الأوضـــاع المتغــيرة، أن يتخــذ 

مجلس الأمن خطوات محددة لنشر المرحلة الثانيـة لبعثـة منظمـة 
ـــة. وينبغــي أن  الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
يستند هذا الانتشار إلى اعتبارات تتعلق بالحيلولة دون اندلاع 
صـراع داخلـي في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. وأن يســتند 
أيضا إلى توفير ضمان فعال للأمن على الحـدود بـين جمهوريـة 
الكونغــو الديمقراطيــة وجيراــــا. والصـــين تدعـــم المنظمـــات 
الإقليمية في جهودها المتواصلة. غير أننا نــأمل أن يتـم التنسـيق 

بين هذه الجهود كافة. 
قبل أن أختتم كلمتي يود وفد بلادي أن يؤكـد علـى 
أن سـيادة جمهوريـــة الكونغــو الديمقراطيــة، ووحــدة أراضيــها 
واستقلالها السياسي أمور يجـب أن تحـترم احترامـا كـاملا وأن 
تصان. فهذا هو الشرط المسـبق لحـل الصـراع في ذلـك البلـد. 
ـــه الــدول الأعضــاء في الأمــم  كمـا أنـه مبـدأ ينبغـي أن تمتثـل ل

المتحدة كافة. 
السـيد فالديفيســـو (كولومبيــا) (تكلــم بالاســبانية): 
أود أن أعــرب لكــم، ســيدي الرئيــس، عــن اغتبــاط وفــــدي 
الشــديد لتوليكــم رئاســة الــس، كمــا أود أن أؤكــد لكـــم 

استعدادنا للإسهام معكم في أداء مهامكم بنجاح. 
في هـذه المناسـبة الجليلـة أود أيضـا أن أرحـب بحـــرارة 
برئيـس جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. وإننـا نأسـف للحقيقــة 
المؤلمــة الــتي تمثلــت في وفــاة والــده، الرئيــس الســابق لــــوران 
كـابيلا، ونعـــرب عــن تعازينــا لأســرته وللشــعب الكونغــولي 

برمته. 
ـــس الأمــن  إن وجـود الرئيـس جوزيـف كـابيلا في مجل
والبيان الذي أدلى به في هذه الجلسة، يتركان كبير الأثر علـى 
السلام في العالم، ويعطيان لنـا سـببا للأمـل. إمـا يعـبران عـن 
الــــتزام واضــــح في اتجــــاه الســــلام في جمهوريــــــة الكونغـــــو 
الديمقراطيـة، السـلام الـذي نـدرك أنـه تطلـع عميـق يصبـو إليــه 
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ـــس  ٥٢ مليـون كونغـولي، نضـم صوتنـا إليـهم كأعضـاء في نف
الأسرة الدولية. 

لدى انضمامنا إلى هذا الس تعـهدنا لأعضـاء الأمـم 
المتحدة بالعمل من أجل صون السلم والأمن الدوليـين، ونحـن 
نعتزم الوفاء بذلك الوعد. ومـن ثم، نـود اليـوم أن نعـرب عـن 

هدف ذي ثلاث شعب. 
أولا، علينــا أن نعمــل علــى ضمــان احــترام الســيادة 
والسلامة الإقليمية والاسـتقلال السياسـي لجمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطية، والدول اـاورة في أفريقيـا الوسـطى كافـة، وهـو 

ما أعرب عنه هذا الس في مناسبات عدة. 
ثانيا، علينا أن نطالب، كما يملي علينا واجبنـا، جميـع 
الأطــراف الموقعــة علــى اتفــاق لوســاكا للســــلام بـــأن تفـــي 
بالتزاماـا. وهـذا يعـني تسـريح القـوات غـــير النظاميــة، وبــدء 
الحوار السياسي الذي يــؤدي إلى انتخابـات حـرة، وانسـحاب 
القـوات الأجنبيـة مـن الأراضـــي الكونغوليــة واحــترام حقــوق 
الإنسان والقانون الإنساني الدولي، ضمن أمور كثيرة أخرى. 
ثالثا، المساهمة في الانتشار الفوري لبعثة منظمة الأمـم 
المتحـدة في جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة في ظــل ضمانــات 
بالأمن لأفرادها وحرية الحركة وتوفـير الدعـم السـوقي، وهـي 

أمور لا غنى عنها لتمكين البعثة من أداء مهمتها. 
ونأمل أن يئ توقعات هذه اللحظة مناخ الثقة الذي 
يســمح لنــا بــأن نعقــد بنجــاح الاجتمــاع المقــــرر عقـــده في 
٢١ شباط/فبراير بـين مجلـس الأمـن واللجنـة السياسـية المؤلفـة 

من الموقعين على اتفاق لوساكا. 
ـــو الديمقراطيــة  إن إحـلال السـلام في جمهوريـة الكونغ
يمثل التزاما لهذا الس تجاه البشرية. وهـو الـتزام قطعنـاه علـى 
أنفسـنا تجـاه الشــعب الكونغــولي وشــعوب أفريقيــا وشــعوب 
العالم كافة. وندعو إلى تحقيق المصالحة فيما بين أبنـاء الشـعب 

الكونغـولي، ومـع جـيرام، ونحـن علـى اسـتعداد للمســاهمة في 
تحقيق ذلك الهدف. 

الرئيس (تكلم بالعربية): أشكر ممثـل كولومبيـا علـى 
الكلمات الرقيقة التي وجهها إلي. 

ــــم بالانكليزيـــة):  الســيد نــوور (موريشــيوس) (تكل
اسمحـوا لي أولا، سـيدي الرئيـس، بـأن أتوجـه إليكـــم بالتهنئــة 
الحـارة علـى توليكـم رئاسـة الـس. ونشـكركم إذ تســـتهلون 
رئاسـتكم بتكريـس هـــذه الجلســة الهامــة لجمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطيـة، وأيضـا لوضعكـم ذلـك البلـد وأفريقيـا في صــدارة 

برنامج عمل الس خلال شهر شباط/فبراير. 
ويشارك وفد بلادي الأعضاء الآخرين في التعبير عـن 
الترحيب الحار بحضور فخامة السيد جوزيـف كـابيلا، رئيـس 

جمهورية الكونغو الديمقراطية، في قاعة مجلس الأمن. 
بادئ ذي بدء، وباسم حكومـة موريشـيوس، أود أن 
أعبر لرئيس وحكومـة وشـعب جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
عـن خـالص تعـازي حكومـة وشـعب موريشـيوس بوفـاة والــد 
الرئيس، الرئيس الراحل لـوران كـابيلا. ونـود في الوقـت ذاتـه 
أن نئ حكومة الكونغو وشعبها على الشجاعة التي تحليـا ـا 
في هــذا الوقــت الصعــب إثــر  الحادثــة المأســاوية الأخـــيرة في 

كينشاسا، والأسلوب الرائع الذي تدار به عملية الانتقال. 
لقـد أصغينـا بعنايـة كبـيرة للبيـان الهـام الـــذي أدلى بــه 
الرئيس جوزيف كابيلا قبل هنيهة أمام مجلـس الأمـن، ونشـعر 
باطمئنـان كبـير لمـا جـاء فيـه. ونعتقـد أن لديـه الرؤيـة الســليمة 
لتحقيــق هــدف الســلم والأمــن في إطــار الســيادة والســـلامة 
الإقليمية لبلاده. إن الطريق إلى السـلم والأمـن هنـاك يتطلـب، 
ـــه في عمليــة  بطبيعـة الحـال، مشـاركة الشـعب الكونغـولي برمت
سياسية لا تستبعد أحدا. واتفـاق لوسـاكا الـذي وقعـت عليـه 
ــــة، بالإضافـــة إلى الأطـــراف غـــير  جميــع الأطــراف الكونغولي
الكونغولية المتورطة في ا لصراع، في تموز/يوليه ١٩٩٩، يظـل 
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دون شك الأساس الـذي ينبغـي أن يبـنى عليـه السـلام وعـودة 
الأمور إلى طبيعتها في الكونغو. 

ولســـوء الطـــــالع، إن الحــــوار بــــين أبنــــاء الشــــعب 
الكونغـولي، الـذي يشـكل جـزءا أساسـيا لا يتجـزأ مـن اتفـــاق 
لوساكا لم يبدأ بعد، الأمر الـذي أدى إلى أن يكتنـف الركـود 

عملية لوساكا إلى حد كبير. 
ونحن واثقون بأن الرئيس كابيلا سيتخذ كـل مـا هـو 
ضروري لكي يبدأ الحوار بين الكونغوليـين دون تأخـير، وفقـا 
لأحكـام اتفـــاق لوســاكا. ونحــث جميــع الأطــراف في اتفــاق 
لوساكا لوقف إطلاق النار على أن يلزموا أنفسهم من جديـد 

بتنفيذ هذا الاتفاق بكافة جوانبه والامتثال لجميع أحكامه. 
ــــى  في أعقــاب الأحــداث الأخــيرة في كينشاســا، تلق
مجلس الأمن اتصالات عاجلة من رواندا وأوغنـدا تفيـد بأمـا 
لا يعتزمـان اسـتغلال الحالـة بـأي شـكل مـن الأشـكال. ونحـــن 

نقدر ذلك تقديرا شديدا. 
ولا يســاورنا الشــــك إزاء الـــتزام كـــل مـــن روانـــدا 
ــــذا  وأوغنــدا بتنفيــذ كــامل ومبكــر لاتفــاق لوســاكا. وفي ه
ــــين  الصــدد، نرحــب بالاجتمــاع الــذي تم في وقــت ســابق ب
الرئيــس كاغــامي والرئيــس كــــابيلا في واشـــنطن العاصمـــة، 
وسيساعد هذا الاجتماع الثنائي على بناء الثقـة لصـالح عمليـة 
السلام. وبنفس الروح، يود وفدي أن يحث روانـدا وأوغنـدا، 
أهــم جــارين لجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، علــى القيــــام 
بخطـوات لتنفيـذ خطـط فـض الاشـــتباك الــتي وقعتــا عليــها في 
هـراري قبـل أسـابيع قليلـة مـع الأطـراف الأخـرى، ويجـــب أن 
تــؤذن هــذه الخطــوة الهامــة ببدايــة عمليــة لانســحاب جميــــع 
ـــة الكونغــو الديمقراطيــة  القـوات الأجنبيـة مـن أراضـي جمهوري

تنفيذا لاتفاق لوساكا. 
ـــة  ولا يسـاورنا شـك علـى الإطـلاق في أن نشـر عملي
ــــة الكونغـــو  لحفــظ الســلام تابعــة للأمــم المتحــدة في جمهوري

الديمقراطيـة أمـر ضـروري لتنفيـذ اتفـاق لوسـاكا. والواقـع، أن 
شـعب جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة قـد طـال انتظـاره لنشـــر 
هذه العملية. ومن المؤكد أن هناك أسبابا عديـدة حـالت دون 
تقدم عملية لوساكا أثنـاء الشـهور الثمانيـة عشـر منـذ التوقيـع 
عليــها مــن جــانب جميــع الأطــراف المعنيــة. والتأخــير الـــذي 
لا مبرر له في نشر عملية الأمـم المتحـدة لحفـظ السـلام سـاهم 

دون شك في ركود عملية لوساكا. 
وتوجــد اليــوم بــوادر مشــجعة علــــى تنفيـــذ اتفـــاق 
ــــس جوزيـــف كـــابيلا عـــن نيتـــه  لوســاكا. وقــد أعلــن الرئي
الواضحة، سواء في كينشاسا أو بيانه الهام الذي أدلى به اليـوم 
أمام مجلس الأمن، على تحريك مسيرة السلام إلى الأمام. كما 
جاءتنا تأكيدات في هذا الصدد من الأطراف المعنية الأخـرى. 
وليس لدينا شك في أن جميـع الأطـراف الكونغوليـة سـتتجمع 
بدافـع مـــن روح الوطنيــة والتضــامن وستســاعد علــى تحقيــق 

السلام والاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
ومن شأن الحـوار بـين الكونغوليـين أن يحـدد في ايـة 
المطاف المسار السياسي للبلد في المسـتقبل ويتعـين علـى الأمـم 
المتحـدة، بدورهـا، أن تفـي بمسـؤوليتها وتنشـــر عمليــة حفــظ 
السلام التي طال انتظارها بـدون أي مزيـد مـن التأخـير، وفقـا 
ـــــس الأمــــن ١٢٩١ (٢٠٠٠) و ١٣٣٢  لأحكـــام قـــرار مجل

 .(٢٠٠٠)
قبـل أن أختتـم كلمـتي أود أن أشـــيد بــالممثل الخــاص 
للأمــين العــام الســفير كــامل مرجــان، وفريقــه الصغــير مــــن 
المراقبـين لمـا قـاموا بــه مــن عمــل رائــع في جمهوريــة الكونغــو 
ــــم المتحـــدة  الديمقراطيــة. وأود أيضــا أن أشــيد بمفوضيــة الأم
لشـؤون اللاجئـين، ولجنـة الصليـب الأحمـر الدوليـة ومنظمــات 
الإغاثة الأخرى نظـرا لمـا تؤديـه مـن عمـل إنسـاني هـام حيـث 
توفـر الإغاثـة والمسـاعدة لعـدد كبـير مـن اللاجئـين والمشــردين 
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داخليـا، وغـيرهم مـن ضحايـا الصـــراع في جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطية. 

ختامـا، أود أن أعلـن أن موريشـــيوس تتمــنى للرئيــس 
جوزيــف كــابيلا كــل النجــاح في مســاعيه لتحقيــــق الســـلم 

والوحدة والديمقراطية في بلده العظيم. 
الرئيـس (تكلـم بالعربيــة): أشــكر ممثــل موريشــيوس 

على العبارات الطيبة التي وجهها إلي. 
السـيد كوتشنسـكي (أوكرانيـا) (تكلـم بالفرنســـية): 
اسمحـوا لي في البدايـــة، ســيدي الرئيــس، أن أقــدم لكــم أحــر 
انئي على توليكم رئاسة مجلـس الأمـن. وأود أيضـا أن أهنـئ 
أعضاء وفدكم، الذين يسـاعدونكم في أداء مـهامكم كرئيـس 
للمجلـس. وإنـني أؤكـد لكـم دعـم وفـد أوكرانيـا التـام. كمـــا 
أود أن أتقــدم لســلفكم الســفير كيشــوري محبوبــاني بخـــالص 
التحية لما قام به من عمل ممتاز أثناء فترة رئاسـته للمجلـس في 

شهر كانون الثاني/يناير. 
كمـــا أود أن أنضـــم إلى مـــن ســـبقني في الكــــلام في 
ـــة الكونغــو  الـترحيب بالسـيد جوزيـف كـابيلا رئيـس جمهوري
الديمقراطية، وفي شكره علـى بيانـه، المفيـد للغايـة لنظـر مجلـس 
ـــــى  الأمـــن في الحالـــة في جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة عل

الصعيدين الداخلي والإقليمي معا. 
ـــــدم للرئيــــس  وأود، بالنيابـــة عـــن أوكرانيـــا، أن أتق
جوزيـف كـابيلا بـأصدق التعـازي، ولشـعب الكونغـو بأســـره 

من خلاله، بالوفاة المحزنة لوالده لوران – ديزيريه كابيلا. 
(تكلم بالانكليزية) 

إن الحالـة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة تعـــد مــن 
أكثر الحالات حساسية وتعقيدا في القارة الأفريقيـة. ونلاحـظ 
مع الارتياح، استنادا إلى ما بينه الممثل الخاص للأمين العام في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية، السيد مرجان صباح اليـوم، أن 

الحالـة في البلـد مواتيـه في الوقـت الحـالي أكـــثر مــن أي وقــت 
مضى ونرى أن ذلك يرجع للجهود الشاقة التي يبذلها الرئيــس 
جوزيف كابيلا. ونرحب بالجهود الدبلوماسية الدؤوبة رفيعـة 
المسـتوى، ونـرى أـا دليـل علـى أن قـادة بلـدان المنطقـة علـــى 

استعداد للبحث عن سبل للدفع بعملية السلام إلى الأمام. 
كمـا نرحـــب باســتعداد حكومــة جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطيـة – الـذي أعـــرب عنــه بوضــوح الرئيــس جوزيــف 
كابيلا في البيان الذي أدلى به عنـد تنصيبـه، وأثنـاء اجتماعاتـه 
في بــاريس وواشــنطن، وأثنــاء حديثــه اليــوم في مقــــر الأمـــم 
المتحدة – للمضي قدما نحو تحقيق تسوية سلمية للصراع على 
أسـاس الشـــفافية، والنــهج البنــاء والحــوار الشــامل مــع كافــة 

الأطراف المعنية، وندعم هذا الاستعداد. 
بإمكاننــا أن نــرى في نفــس الوقــت، أن كــل شــــيء 
لا يسير بالضرورة على النحو المخطط له والمتوقـع. ولـذا نـود 
أن نؤكد في هذا الصدد على أهمية اتخـاذ مزيـد مـن الخطـوات 
السياسية، ضمن عناصر أخرى، من جانب حكومـة جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية دف النهوض بالحوار بين الكونغوليـين، 
الذي نرى أنه عنصر جوهـري للدفـع بعمليـة السـلام في البلـد 
إلى الأمام. وبغية تحقيـق هـذا الهـدف، مـن الضـروري تكثيـف 
المفاوضـــات السياســـية بـــين الأطـــراف الكونغوليـــة – ومــــن 
الواضـح أـــا مهمــة صعبــة تمامــا -  مــن أجــل أخمــاد نــيران 
الصــراع. ويتضــح بجــلاء أن الشــرط الضــروري المســــبق، أو 
الخلفية الضرورية لتحقيق ذلك، يجـب أن تتمثـل في انسـحاب 
القـوات الأجنبيـة مـن أراضـي جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة، 
ـــس الأمــن ذات  علـى نحـو مـا دعـي إليـه مـرارا في قـرارات مجل

الصلة. 
ونحن واثقون بأن استمرار تحرك الأطراف المعنية نحـو 
ـــا ســبق، علــى  تسـوية الصـراع سـلميا، ينبغـي أن يسـتند، كم
ـــالا  اتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار، وعلـى ترتيبـات كامب
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وهراري وموبوتو، وعلى أن لغـة السـلاح لا يمكـن أن تكـون 
الوسيلة المناسبة لترع فتيل الصراع. 

إننا نعتقد بشدة أنه ينبغي على جميع أطراف الصـراع 
مواصلة الحوار البنــاء لبلـوغ تلـك الغايـة، وينبغـي أن يتخـذوا 
تدابير إضافية، ضمن إطـار الوثـائق، للتعجيـل بعمليـة السـلام. 
وفي رأينا أنه ينبغي اعتبار أنشطة بعثة منظمة الأمم المتحدة في 
الكونغـو قـوة دفـع لتلـك العمليـة. وينبغـي أن تبـذل الأطــراف 
ـــال والشــامل،  المعنيـة قصـارى جـهدها لتسـهيل انتشـارها الفع
وذلــك مــن خــلال التنفيــذ الكــامل لنصــوص اتفــاق وضــــع 
القـوات، ضمـن تدابـير أخـرى. وأنتـهز هـذه الفرصـــة لأؤكــد 
مجددا على اسـتعداد بلـدي للإسـهام في جـهود الأمـم المتحـدة 

لحفظ السلام في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وبـالطبع سـيكون ضروريـا أن نركـز علـى حـل عـــدد 
كـافٍ مـن القضايـا الـتي تشـــكل أســاس الصــراع وتحتــاج إلى 
المعالجة بدون تأخير. وتشمل هذه القضايـا انسـحاب القـوات 
الأجنبية، ونزع سلاح أعضاء الجماعات المسلحة وتسريحهم، 
وضمــان أمــن الحــدود بــين جمهوريــــة الكونغـــو الديمقراطيـــة 
وروانــدا وأوغنــدا وبورونــــدي، والعـــودة الآمنـــة للاجئـــين، 
والحوار بين الفصـائل الكونغوليـة، كمـا ورد ذكـره مـن قبـل، 
وإصـلاح الاقتصـاد الوطـني والإقليمـي، والتعـــاون الاقتصــادي 

الإقليمي. 
وسوف تتم مناقشة هذه القضايا وغيرها من القضايـا 
المتعلقـة بتنفيـذ اتفـاق لوسـاكا في اجتمـــاع الأطــراف الموقِّـــعة 
ــــذي ســـيعقد في ٢١ و ٢٢ شـــباط/فـــبراير هنـــا في  عليــه، ال
نيويــورك. ونحــن متــأكدون أنــه لا يمكــن حـــل جميــع هــــذه 
ـــها وتعقيدهــا، إلا مــن خــلال الحــوار  المشـاكل، بكـل صعوبت
البنـاء بين جميع أطراف الصراع، ومن بينها جمهورية الكونغــو 

الديمقراطية. 

أخيرا، أتمنى للرئيس جوزيف كابيلا ولحكومته الصــبر 
والتسامح والمثابرة وكل نجاح على الطريق الوعـر نحو السـلام 

والرخاء في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
الرئيس (تكلم بالعربيـة): أشـكر ممثـل أوكرانيـا علـى 
الكلمات الطيبة والمشجعة التي وجهها إلـي وإلى وفد بلادي. 
الســـيد كولــــبي (الـــنرويج) (تكلـــــم بالانكليزيــــة): 
أهنئكــم، ســيدي الرئيــس، علــى توليكــم الرئاســة، وأشــــكر 

السفير محبوباني على رئاسته الممتازة في الشهر الماضي. 
يضم وفد بلادي صوته إلى وفود أخرى في الـترحيب 
بصاحب الفخامة الرئيس جوزيف كابيلا في هـذا الاجتمـاع. 
ونحييـه على مبادراتـه الدبلوماسـية وعلـى بيانـه البـالغ الأهميـة. 
كذلـك نـود الانضمـام إلى غيرنـــا في تقــديم التعــازي للرئيــس 

كابيلا بوفاة والده المفجعة. 
وتؤيد حكومة النرويج اتفاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق 
النـار بوصفـه السـبيل إلى التقـدم نحـو حـل سـلمي للصـــراع في 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. ونلاحـظ باهتمـام كبـير رغبــة 
الرئيـس جوزيـف كـــابيلا المعلنــة في اتبــاع سياســة المصالحــة، 
ونحث حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية على الدخـول في 
حـوار بنــاء مـع جميـع الأطـــراف المعنيــة وفــق اتفــاق لوســاكا 
لوقف إطلاق النار، بمـا في ذلـك البـدء السـريع في حـوار بنــاء 
بين الفصائل الكونغولية. ويظل الالـتزام بالمفاوضـات السـلمية 
أمــرا لا غـــنى عنــه في البحــث عــن حــــل دائـــم للصـــراع في 

جمهورية الكونغو الديمقراطية التي مزقتها الحرب. 
وعلى ضوء تلك الخلفيــة، نتطلـع إلى مبـادرات فوريـة 
ــــاق  وبنـــاءة مــن الرئيــس جوزيــف كــابيلا تعيــد تنشــيط اتف
لوساكا، وكذلك نود الترحيب بإعلانـه نيــة التعـاون الكـامل 
مـــع بعثـــة منظمـــة الأمـــم المتحـــــدة في جمهوريــــة الكونغــــو 
الديمقراطية. ومن الأهمية تسهيل الانتشار الكامل لهـذه البعثـة. 
عـلاوة علـى ذلـك، يجـب علـى جميـــع الأطــراف المشــارِكة في 
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ـــل  الصــراع أن تواصــل ممارســة ضبــط النفــس ويجــب أن تمتث
بنصوص قرارات مجلس الأمن وثيقة الصلة. 

ولا بـد أن يرتكز تنفيذ اتفاق لوساكا علـى الاحـترام 
الكامل لسيادة جمهورية الكونغو الديمقراطية وسلامة أراضيها 
والشواغل الأمنية المشروعة لجميـع الأطـراف، بمـا فيـها الـدول 
اــاورة لجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة. وتؤكـــد حكومـــة 
الـنرويج علـى الحاجـة إلى الانسـحاب الكـامل لجميـع القـــوات 
الأجنبيــة مــن جمهوريــة الكونغــــو الديمقراطيـــة علـــى أســـاس 
ــــم المتحـــدة، ومنظمـــة الوحـــدة  الجــداول الــتي وضعتــها الأم
الأفريقيـــة، واللجنـــة العســـكرية المشـــتركة، ونـــــزع ســــلاح 
الجماعـات المسـلحة وتسـريح أفرادهـا، وعقـــب ذلــك العــودة 
الآمنة للاجئين والأشخاص المشردين داخليا. إننـا نحـث جميـع 
ـــى وقــف أعمــال  الأطـراف والجماعـات العرقيـة والمسـلحة عل
العنــف ضــد المدنيــين، واحــترام حقــوق الإنســان وحمايتـــها، 

وضمان سلامة وأمن جميع الموظفين الدوليين. 
علاوة على ذلك، لا بـد أن تـأخذ جـهود إعـادة بنـاء 
جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة كبلــد ســلمي وديمقراطـــي في 
الاعتبــار الاســتغلال الحــالي غــير القــانوني للمــوارد الطبيعيــــة 
وأشكال أخرى لثروة البلد. إننا نحــث بقـوة أطـراف الصـراع 
على التعاون مع فريق خبراء الأمـم المتحـدة الـذي أنشــئ لهـذا 
الغرض. ولقد ثبـت بشكل مؤكد دور الماس وأشكال أخـرى 
مـن الـثروة الطبيعيـة في زيـادة لهيـب الصـــراع، وســوف ينظــر 
ـــذا الضــوء إلى رفـــض أي طــرف التعــاون مــع فريــق  علـى ه

الخبراء. 
لقد عقد عدد من الاجتماعات رفيعة المستوى خلال 
ـــتعداد الزعمــاء إلى  الشـهور القليلـة الماضيـة، ممـا يـدل علـى اس
ـــد  دعــم جــهود الســلام في منطقــة البحــيرات الكــبرى. وتؤي
حكومتي بكل إخلاص هذه المبادرات الإقليمية. وبـالرغم مـن 
مســؤولية الحكومــة الكونغوليــة والزعمــاء الكونغوليــين عــــن 

إحداث تطورات ديمقراطية في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة، 
فإن المشاركة النشطة والبنـاءة للزعماء الأفارقة حاسمة لتحقيق 
السـلام الشـامل والمسـتدام في المنطقـة. وتـولي حكومـــتي أهميــة 
كـبرى للاجتمـاع المزمـع عقـده بـين اللجنـة السياسـية لاتفـــاق 
ــذا  لوسـاكا ومجلـس الأمـن في نيويـورك في وقـت لاحـق مـن ه
الشهر. ونحـث الأطـراف علـى أن تستكشـف باجتـهاد، ومـن 
ـــتي قــد  خـلال مشـاورات إقليميـة مسـبقة، الطـرق السياسـية ال
ـــر فيــها بشــكل أوســع في ذلــك  تكـون متاحـة مـن أجـل النظ
الاجتمـاع. وعلـى ضـوء ذلـك، ننــوه باهتمـــام إلى الاجتمــاع 

الأخير في واشنطـن بين الرئيس كابيلا والرئيس كاغامـي. 
ـــنرويج ماليــا جــهود تســهيل  لقـد دعمـت حكومـة ال
العملية في اتجاه عقد الحوار بين الفصائل الكونغولية، وسـوف 
ننظــر في تكــرار ذلــك إذا ظــهر تقــــدم ملمـــوس. وفي العـــام 
المـاضي، خصصـت الـــنرويج أيضــا حــوالي ٢٠ مليــون دولار 
للمســاعدات الإنســانية وبنــاء الســلام في منطقــــة البحـــيرات 
الكـبرى. ولقـد تم تخصيـــص مبلــغ ممــاثل، مــن ميزانيتنــا لعــام 
٢٠٠١، بصفـة مبدئيـة مـن أجـل الإسـهام في تسـوية الصـــراع 

كجزء من منظور التنمية الأوسع. 
ـــيد بــالعمل المنجــز  ختامـا لكلمـتي، اسمحـوا لي أن أش
حـتى الآن، وتحـت أكـثر الظـروف صعوبـة، علـى يـــــد الممثــل 
الخاص للأمين العام لمنطقة البحـيرات الكـبرى، السـيد دينكـا، 
والممثــــل الشــــخصي للأمــــين العــــام لجمهوريــــة الكونغــــــو 
الديمقراطيـة، السـيد مرجـان، وقـــائد قــوة بعثــة منظمــة الأمــم 
المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية وأفرادهـا العسـكريين 
والمدنيين، وموظفين آخرين مـن الأمـم المتحـدة ودوليـين، بمـن 
فيـهم موظفـي المنظمـات غـير الحكوميـة العـاملين في جمهوريـــة 

الكونغو الديمقراطية. 
ــى  الرئيـس (تكلـم بالعربيـة): أشـكر ممثـل الـنرويج عل

 .الكلمات الطيبة التي وجههـا إلـي
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الآنسة دورانــت (جامايكـا) (تكلمـت بالانكليزيـة): 
يسـعد وفـد جامايكـــا أن يراكــم ســيدي ترأســون مــداولات 
الس في شهر شباط/فبراير. ونود التأكيد لكم ولوفد تونـس 
على تأييدنا وتعاوننا الكاملـــين. واسمحـوا لي أيضـا أن أعـرب 
ـــاني  عــن تقديرنــا لصــاحب الســعادة الســيد كيشــوري محبوب
ولوفد سنغافورة على الأسلوب النشيط والفعال الذي أديرت 

بـــه شؤون الس في الشهر الماضي. 
واسمحوا لي أن أنضم إلى غيري في الترحيب بـالرئيس 
ـــن. وباســم حكومــة وشــعب  جوزيـف كـابيلا في مجلـس الأم
جامايكا أود تقديم التعازي إلى الرئيـس كـابيلا وأسـرته بوفـاة 
والده قبل الأوان، والذي كان مجلس الأمن قد تشـرف بلقائـه 
في شهر كانون الثـاني/ينـاير مـن العـام المـاضي. الآن وبعـد أن 
انتقل زمام الأمور إلى الرئيس جوزيف كابيلا، نؤكد له علـى 
مواصلـــة دعـــم وفـــد بـــلادي لشــــعب جمهوريــــة الكونغــــو 
ــوم  الديمقراطيـة وتضامنـه معـــه. رسـالتنا إلى الرئيـس كـابيلا الي
هي رسالة تشجيع، حيث يواجــه هـو والشـعب الـذي يقـوده 

تحديات هائلة. 
ومثلما أشار الأمـين العـام، بوسـع الرئيـس كـابيلا أن 
يطمئن على أن اتمع الدولي يقف علـى اسـتعداد للمسـاعدة 
في إحلال السلام في جمهورية الكونغو الديمقراطية وفي منطقـة 

البحيرات الكبرى الأفريقية برمتها. 
وحقيقة أنه حضر إلى نيويورك للقاء مجلس الأمن بعـد تنصيبـه 
مباشـرة، تعـــد مؤشــرا واضحــا علــى رغبتــه في المضــي قدمــا 
ــــه الدبلوماســـية  بعمليــة الســلام. ونحــن ســعداء حقــا بمبادرات
الأخيرة، على الصعيدين الإقليمي والدولي، كما أننـا تشـجعنا 
بدعوته جميع الأطراف إلى الحضور إلى طاولـة السـلام. وهـذه 
ـــها في بيانــه إلى مجلــس الأمــن  اللفتـات الـتي كـرر التـأكيد علي
اليـوم، يمكـن أن تكـــون تدابــير هامــة لبنــاء الثقــة، ونــأمل أن 

تقابلها الأطراف الأخرى بالمثل. 

إن وفـــد بـــلادي يـــدرك تمامـــا كيـــف أن مشـــــاكل 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة تبـدو، في ظاهرهـــا، مســتعصية 
على الحل. ومع ذلك، وبغض النظـر عـن مـدى صعوبـة إيجـاد 
الحلول، فيما يبدو، فإن معانـاة الشـعوب المعنيـة تفـرض علينـا 
أن نبذل قصارى جهدنا لوضـع ايـة لبؤسـها. ولا يـزال وفـد 
بـلادي علـى اعتقـاده بـأن اتفـاق لوسـاكا يظـل أفضـل أســـاس 
نـاجع للسـلام الدائـم في جمهوريـــة الكونغــو الديمقراطيــة. وفي 
هــذا الصــدد، نؤيــد الدعــوة إلى الوقــــف الفـــوري للأعمـــال 
العدائية، ونؤكد من جديـد دعمنـا لوحـدة جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـة واسـتقرارها وسـلامتها الإقليميـة، وفقـــا للأحكــام 
ذات الصلة من ميثاق الأمم المتحدة، وميثـاق منظمـة الوحـدة 
الأفريقية. كما ندعو جميع الأطراف المعنيـة أن تبـدي التزامـها 
بتنفيذ اتفاقي كمبــالا وهـراري، وأن تتعـاون أيضـا مـع عمليـة 

ليبرفيل. 
وتؤيد جامايكا تـأييدا تامـا مواصلـة الحـوار فيمـا بـين 
الكونغوليين. ونعتقد أن هـذا الحـوار السياسـي خطـوة لا غـنى 
عنـها نحـو المصالحـة الوطنيـة. وبالتـالي، فإننـا نرحـــب بــالالتزام 
الذي أعلنه هنا اليوم الرئيـس كـابيلا باسـتئناف عمليـة الحـوار 
الوطني، ونؤكد على ضرورة أن تتعاون جميع الأطراف المعنية 

تعاونا كاملا مع مكتب الميسر. 
ونحث من يؤمنون بـأن لهـم حقـا مشـروعا في العدالـة 
والحكـم الرشـيد في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، أن يســعوا 
وراء هـذا الهـدف مـن خـلال العمليـات الـتي تم الاتفـاق عليــها 
على طاولة التفاوض، وليـس عـن طريـق قـوة السـلاح. فنحـن 
على اعتقاد راسخ بأنه لا يمكن أن يكون هناك حل عسكري 

للأزمة في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وثمــة مســألة أخــرى تثــير قلــق وفــد بــلادي، وهــــي 
الاستغلال المتواصل وغير القـانوني للمـوارد المعدنيـة. والتقريـر 
المرحلــي لفريــق الخــبراء يبــين بوضــوح الصلــة بــين الصـــراع 
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واسـتغلال المـــوارد الــتي ينبغــي تكريســها للتنميــة الاقتصاديــة 
والاجتماعيـة لشـعب الكونغـو. ومـــع اتســاع نطــاق الصــراع 
الذي اثر على حوالي ١٦ مليون شـخص بمـن فيـهم أكـثر مـن 
مليـوني شـخص مـــن المشــردين داخليــا واللاجئــين في الــدول 
اـاورة، نشـهد تداعيـــات مأســاة إنســانية مروعــة لا تعــرف 
أبعادهــا، بســــبب عـــدم إمكانيـــة وصـــول عمـــال المســـاعدة 

الإنسانية إلى السكان المحتاجين. 
ـــك، نــدرك أن الحالــة الإنســانية والأمنيــة في  ومـع ذل
جمهورية الكونغو الديمقراطية، لا يمكن معالجتها بطريقة دائمة 
إلا في إطار سلام شامل وفي سياق إقليمي يشمل كـل منطقـة 
البحـيرات الكـبرى. ومـن ثم، تؤيـد جامايكـا تمـام التـأييد عقـد 
مؤتمـر دولي معـني بالبحـيرات الكـــبرى، بــالتوازي مــع الحــوار 
ــــة الوحـــدة الأفريقيـــة والأمـــم  الوطــني، وتحــت رعايــة منظم

المتحدة. 
ختاما، يود وفد بلادي أن يعرب عن تقديـره للأمـين 
العام وممثله الخاص، السفير كامل مرجـان، والرجـال والنسـاء 
العـــاملين في بعثـــــة الأمــــم المتحــــدة في جمهوريــــة الكونغــــو 

الديمقراطية، على جهودهم لإحلال السلام في ذلك البلد. 
ـــر الأمــين العــام الــذي ســيهيئ  ونحـن نتطلـع إلى تقري
اـال للمناقشـات الـتي سـيجريها الـس في وقـت لاحـق مــن 
هذا الشهر مع اللجنة السياسية لاتفـاق لوسـاكا، ولإجـراءات 

أخرى يتخذها مجلس الأمن. 
الرئيس (تكلم بالعربية): أشـكر ممثلـة جامايكـا علـى 

بياا وعلى الكلمة الرقيقة التي وجهتها إلي. 
الســــيد لافــــروف (الاتحــــادي الروســــي) (تكلــــــم 
بالروســية): أولا وقبــل كــل شــيء، نتمــني لكــم ولوفدكـــم، 
سـيدي الرئيـس، كـل النجـــاح أثنــاء رئاســتكم مجلــس الأمــن 
لشـهر شـباط/فـبراير. ونـود أن نشـكر السـفير محبوبـــاني، ممثــل 

ســنغافورة، ووفــده علــــى عملـــهم أثنـــاء رئاســـة ســـنغافورة 
للمجلس في الشهر الماضي. 

كمـــا أود أن أرحـــب بـــالرئيس جوزيـــف كـــــابيلا، 
وأعرب له خالص تعازينا على الوفاة المفجعة لوالـده الراحـل، 
الرئيـس لـوران - ديزيريـه كـابيلا، الـذي كـــان مــن بــين مــن 
ــــن أجـــل الاســـتقلال في أفريقيـــا.  حضــروا بدايــة الكفــاح م
والاتحاد الروسي يتمنى للرئيس كابيلا كل النجـاح في منصبـه 
الرفيع الذي كلفه به أبناء وطنه في مرحلــة عصيبـة وشـاقة مـن 

تاريخ جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
إن موقف روسيا المبدئي المؤيد لإيجاد تسوية سياسـية 
في جمهورية الكونغو الديمقراطية، على أساس اتفـاق لوسـاكا، 
وفي أقــرب وقــت ممكــن، مـــا زال كمـــا هـــو لم يتغـــير. وفي 
القراريـن ١٣٠٤ (٢٠٠٠) و ١٣٣٢ (٢٠٠٠) بعـث مجلـــس 
الأمـن إلى أطـراف الصـراع الكونغـــولي بإشــارة واضحــة عــن 
الحاجة إلى وقف الأعمـال العدائيـة فـورا، وانسـحاب القـوات 
الأجنبيـة مـن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، والتنفيـذ الثـــابت 
للالتزامــات المتعــهد ــا في إطــــار اتفـــاق لوســـاكا، دون أي 
تراجــع. وتــأمل روســيا ألا تــؤدي الأحــداث المأســاوية الـــتي 
وقعــت في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، بــــأي حـــال، إلى 
المســاس بالآمــــال المعلقـــة علـــى التســـوية السياســـية للأزمـــة 
الكونغولية التي طال أجلها، على أسـاس الحفـاظ علـى سـلامة 
البلـد الإقليميـة، وفقـــا لاتفــاق لوســاكا والاتفاقــات اللاحقــة 

وقرارات مجلس الأمن. 
وندعو جميع أطـراف الصـراع الكونغـولي إلى مقاومـة 
الإغـراء باسـتغلال الوضـع الحـالي لتحقيـق مآرـا. ونعتقـد أنــه 
مـن المـهم إلى أقصـى حـد أن تتعــاون جميــع الأطــراف تعاونــا 
كــاملا مــع بعثــة الأمــم المتحــدة، في تنفيــذ اتفــــاق لوســـاكا 
وقـرارات مجلـس الأمـن ومقـررات مؤتمـرات القمـــة الإقليميــة. 
ــــى البـــدء الفعلـــي للحـــوار الوطـــني  ونعلــق أهميــة كــبرى عل
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الكونغـولي، بمشـاركة جميـع القـوى السياسـية في البلـــد، ومــن 
خلال الوساطة الدوليـة علـى النحـو المنصـوص عليـه في اتفـاق 

لوساكا. 
ونرحـب بـإعلان الرئيـــس كــابيلا أنــه ملــتزم ــدف 
المصالحـة الوطنيـة. ونناشـد كافـة أطـراف الصـــراع ألا تســمح 
بأيـة انتـهاكات لحقـوق الإنسـان أو قواعـد القـــانون الإنســاني 
الــدولي. وندعوهــا إلى أن تتعــــاون في نـــزع ســـلاح أعضـــاء 
الجماعات المسلحة غير القانونية، وتسريحهم وإعادة إدماجهم 
وإعـادم إلى الوطـــن، بغيــة إرســاء الظــروف الأمنيــة لجميــع 

بلدان المنطقة دون الإقليمية. 
ـــذ  في هــذا الشــهر، ســيجري اســتعراض لكيفيــة تنفي
أطراف الصراع لالتزاماا المتعلقة بوقـف إطـلاق النـار وفـض 
الاشتباك. فإذا أظهر الاستعراض وجود إرادة سياسية حقيقيـة 
لدى الأطراف لتنفيذ هذه المهام، فإن ذلك بالتأكيد سيسـاعد 
ـــر المرحلــة الثانيــة مــن  مجلـس الأمـن عندمـا يتنـاول مسـألة نش

عملية حفظ السلام في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
الرئيس (تكلم بالعربية): أشكر ممثل الاتحاد الروسـي 

على بيانه وعلى انئه لنا وكلماته الرقيقة التي وجهها إلي. 
ــــة):  الســيد محبوبــاني (ســنغافورة) (تكلــم بالإنكليزي
نظرا لتــأخر الوقـت، أرجوكـم، سـيدي الرئيـس، أن تسـمحوا 
لي بـأن أهنئكـم بسـرعة، ولكـن بحـرارة، علـى توليكـم رئاســـة 
الس، وأن أقول إن الس في أيـد أمينـة هـذا الشـهر. وإننـا، 
على غرار وفـد الولايـات المتحـدة، مسـرورون لرؤيـة كوكبـة 

قوية من الدبلوماسيين التونسيين في هذا القاعة اليوم. 
وأود أيضـــا أن أرحـــب بحـــرارة بـــالرئيس جوزيـــف 
كــابيلا، وأن أشــكره علــى بيانــــه. كمـــا أود أن أشـــكركم، 
سـيدي الرئيـس، وسـائر زملائنـا، علـــى الإشــادة الحــارة الــتي 
وجهتموها لسنغافورة على رئاستها الس في الشهر الماضي. 

وأود كذلك أن أعرب عـن خـالص التعـازي للرئيـس 
كابيلا على الوفاة المفجعـة للرئيـس الراحـل لـوران - ديزيريـه 

كابيلا. 
من الواضح أن مسـألة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
لا تزال واحدة من أكثر الأزمـات الـتي تواجـه اتمـع الـدولي 
تعقـدا وصعوبـة. فنحـن لم نسـمع الكثـير مـــن الأخبــار الطيبــة 

على هذه الجبهة. 
والأنباء السيئة واردة في نص بياني. ولن أتلوهـا علـى 
الـس، ولكنـني أود أن أقـول إنـه علـى الرغـم مـن كـــل هــذه 
النكسات، نرى أن لدينـا الآن فرصـة للشـروع مـن جديـد في 
عمليـة السـلام. ويحدونـا الأمـل أن يمثـل الحـــوار الــذي يجــري 
اليـوم مـع الرئيـس كـابيلا، تحـت رئاسـة تونـس، بدايـــة عمليــة 
جديــدة لتحقيــق الســــلم في جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة 
وتحقيق السلم في المنطقـة. وفي وقـت لاحـق مـن هـذا الشـهر، 
ستتاح لس الأمن مناسبة أخـرى للاجتمـاع بأعضـاء اللجنـة 
السياســية واســـتئناف الحـــوار المفيـــد والبنـــاء الـــذي بـــدأ في 

حزيران/يونيه الماضي تحت رئاسة فرنسا. 
وبالتالي فإن ممـا يشـجعنا أن نسـمع الرئيـس جوزيـف 
كــابيلا يقــــول إن حكومـــة جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة 
سـتتعاون تعاونـا كـاملا مـع الأمـم المتحـدة. والأمـم المتحـــدة، 
بدورها، تقف أيضا على أهبة الاستعداد للتعـاون الكـامل مـع 
جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة. ولكــن مــن أجــل قيــام هــذا 
التعاون، من الضـروري أن تتخـذ حكومـة جمهوريـة الكونغـو 

الديمقراطية عدة خطوات ملموسة. 
ـــرة أخــرى، الخطــوات واردة في بيــاني. ولــن  وهنـا م
أتلوها، لكن أود أن أؤكد على النقطــة الخامسـة، الـتي نشـجع 
فيها الرئيس كابيلا وحكومته على التعاون الكامل مـع الميسـر 
المحايد لعملية الحوار بين الأطـراف الكونغوليـة. الحـوار عنصـر 
أساسي في اتفاق لوساكا، كما أكـد فعـلا علـى ذلـك العديـد 
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من المتكلمين بعد ظهر اليوم، ونرى أنه لو أجري هذا الحـوار 
بشكل ناجح، فإنه يمكن أن يغير تغييرا كبـيرا المنـاخ السياسـي 

السائد في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
في ذات الوقــت، يجــب أن يكــون الدفــع مــن أجــــل 
الســلام في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة جــزءا مــن جـــهد 
جمـاعي. ويظـل نشـر بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـــة 
الكونغو الديمقراطية مرهونا بفض الاشتباك بين جميـع القـوات 
ـــدا كــاملا  الأجنبيـة. ويجـب علـى كـل الأطـراف أن تتقيـد تقي
ــــا لوقــف إطــــــــــــــلاق النـــــــــار، وكذلــك  باتفــــاق لوساكــ
الخطـط الفرعيـة لفـض الاشـــتباك الــتي وقعــــــــــت في كمبــالا 
ومــابوتو وهــراري. ونــــحث علــى التنفيــذ الســريع لجميـــــع 
قــرارات مجلـــس الأمـن، لا سـيما القـراران ١٣٠٤ (٢٠٠٠) 
و ١٣٣٢ (٢٠٠٠). ولا يمكــــن أن يكــــون هنــــــاك ســـــلام 
مــا دامــت القــوات الأجنبيــة مرابطــة في جمهوريــــة الكونغـــو 
الديمقراطية، ولذا فإننا نؤيد بقـوة الدعـوة الـتي وجهـها الأمـين 
العام هنا قبل بضع دقائق إلى انسحاب جميع القــوات الأجنبيـة 

من جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
إن البحــــث عــــن الســــلام في جمهوريــــة الكونغــــــو 
الديمقراطية جزء مـن هـدف أوسـع - هـو البحـث عـن السـلم 
والاستقرار في منطقة البحيرات الكبرى. وبالتالي فإننا نشـجع 
حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، تحـت رئاسـة الرئيــس 
كابيلا، على مواصلة عملية التقارب مع بوروندي الـتي بدأهـا 
ـــبرفيل. ومــن الواضــح أن  الرئيـس الراحـل لـوران كـابيلا في لي
ـــــط بالســــلم  مســـتقبل جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة مرتب

والاستقرار في المنطقة برمتها. 
ـــف  في الختــام، إن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة تق
اليوم عند مفترق طرق حرج. وينبغي ألا نستهين بالتحديـات 
الهائلـة الكامنـة علـى الطريـق إلى الأمـام. ويتعـين علـى الرئيــس 
كـابيلا لا أن يقـاوم تركـات الاسـتعمار والحـرب البـاردة الــتي 

شـلت البلـد فحسـب، ولكـن أيضـا أن يواجـه معادلـة سياســية 
وعسـكرية معقـدة. لقـد قبـل بتحمـل مسـؤولية قيـادة حكومــة 
وشـعب جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة نحـو المصالحـة الوطنيـــة 
والسلم والاستقرار والتنمية. ونحن نؤكد له دعمنا الكـامل في 
العمل نحو حـل سـلمي للصـراع. إن المخـاطر عظيمـة، ولكـن 

الجائزة عظيمة أيضا. 
الرئيس (تكلم بالعربية): أشكر ممثــل سـنغافورة علـى 

الكلمات الرقيقة التي وجهها إلي وإلى وفد بلدي. 
سأدلي الآن ببيان بصفتي ممثلا لتونس. 

ـــدم إليكــم، فخامــة  وأود أن أسـتهل كلمـتي، بـأن أتق
الرئيس، بأحــر التعـــازي بفقــــدان والدكــــم الراحـل، السـيد 
لــوران - ديزيريــه كــابيلا، الــــذي يمثـــل الرعيـــل الأول مـــن 
المنـاضلين الأفارقـة في سـبيل الحريـة والكرامـــة لشــعبه والقــارة 
الأفريقيـة. إن تونـس الـــتي وضعــت القضايــا الأفريقيــة ضمــن 
أولويات سياستها الخارجية، لسعيدة ذه الفرصة التي أتاحـها 
لس الأمن فخامتكم للاستماع إليكم وتبـادل الـرأي معكـم 
حول حاضر ومستقبل مسألة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، 
وآفـــاق الســـلم والأمـــن والاســـتقرار في منطقــــة البحــــيرات 

الكبرى. 
ومــا فتئــت تونــس، مــن موقعــها كعضــو في مجلـــس 
الأمـن، تعمـل علـى ضـرورة احـترام سـيادة جمهوريـة الكونغــو 
الديمقراطيـة وحرمـة تراـا، واسـتقلالها وسـيادا علـى ثرواـــا 
الطبيعيـة. وليـس هنـاك أي مـبرر لأن يسـتمر التفريـط في هــذه 
الـثروات الموجهـة أصـلا لحـق الشـعب الكونغـولي الشــقيق. إن 
الشعب الكونغولي عانى ويعاني ويلات الحرب ومــا تخلفـه مـن 
مآس إنسانية، وهو يتطلع إلى غد أفضل يسوده السلم والأمن 
ــدولي  والاسـتقرار والوفـاق. وهـو يتطلـع إلى تضـامن اتمـع ال

معه ودعمه له. 
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إن تونس ملتزمة وسعيدة بـأن تقـف دائمـا إلى جانبـه 
في هـذه الفـترة الحرجـة مـن تاريخـه. وإننـــا نــرى أنــه لا بديــل 
ـــــو  للحـــل الســـلمي التفـــاوضي للـــتراع في جمهوريـــة الكونغ
الديمقراطيـة. ويوفـر اتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار إطــارا 

مناسبا قبلت به كل الأطراف للوصول إلى ذلك الهدف. 
وإن تونــس تبــارك وتشــجع كــل مبــادرة أو خطـــوة 
تقومـون ـا مـن أجـل الحـــوار والمصالحــة الوطنيــة. كمــا أننــا 
نبـارك كـل مبـادرة تقومـون ـا مـــن أجــل الحــوار والمصالحــة 
والتعاون مع الدول ااورة في نطاق الاحترام المتبادل لسـيادة 
كل دولة واستقلالها وحرمة تراا. ولقـد سمعنـا في هـذه المـدة 
من كل الأطراف رغبة في المضي قدما في طريق السلام. وإننا 
نتطلع إلى أن تقوم كل الأطراف بخطوات عملية لتحقيق هـذا 
الهـدف. وإننـا نعتـبر أن الظـروف مـهيأة لإعطـاء زخـم جديـــد 
للعمليـة السـلمية، تشـارك فيـه كـل الأطـراف. وذلـك بــالعمل 
فـورا علـى تطبيـق قـرارات مجلـس الأمـن ذات الصلـــة وتطبيــق 
اتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار ونشـر المرحلـة الثانيـة مــن 

بعثة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وإننــا نتطلــع إلى أن تتمكــن بعثــة الأمــم المتحـــدة في 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة مـن الانتشـــار في أقــرب وقــت 
ـــة  ممكـن، لأن ذلـك مـن شـأنه أن يـترجم عـزم اموعـة الدولي
ـــو  علــى تحمــل مســؤولياا تجــاه الوضــع في جمهوريــة الكونغ
الديمقراطية. إن الظرف الدقيق الذي تمر به جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـة والمنطقـة كلـها يتطلـب وقفـة حازمـة وجديـــة مــن 
قبل اموعة الدولية لمساعدة كل الأطـراف علـى بنـاء دعـائم 
سـلام دائـم في المنطقـــة بمــا يعــزز حضــور الوفــاق والتضــامن 

والاستقرار والتنمية في القارة الأفريقية بأسرها. 
في الختـام أود أن أتقـدم إلى فخامـة الرئيـــس جوزيــف 
كابيلا بتمنياتنا له بالنجاح والتوفيق في مهامـه السـامية لقيـادة 

شعبه، الشعب الكونغولي الشقيق، نحو السلم والأمن والوفاق 
والتقدم والرقي. 

أستأنف الآن مهامي كرئيس للمجلس. 
أعطــي الكلمــة لفخامــة الرئيــس جوزيــــف كـــابيلا، 
ـــة، للتفضــل بمــا يــرى أن  رئيـس جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي

يعلق به على الملاحظات التي أبديت خلال هذا الحوار. 
ـــل  الرئيـس كـابيلا (تكلـم بالانكليزيـة): أود أولا وقب
كــل شــيء أن أشــكر جميــع الذيــن أعربــوا عــن تعازيـــهم لي 
شـخصيا، وبـالطبع، لشـــعب جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة. 
ــــن أعربـــوا عـــن تشـــجيعهم  وأود أيضــا أن أشــكر كــل الذي
ـــة علــى الثبــات علــى مســارها  لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
ــــق المتجـــه نحـــو  والمضــي في الطريــق الــذي اختارتــه - الطري

السلام. 
ــــأن  وأودّ في الوقــت ذاتــه أن أذكِّــــر مجلــس الأمــن ب
ـــة  دعمــه الــذي لا يفــتر لي أمــر ضــروري لإنجــاز هــذه المهم
بالذات في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة. كمـا أودّ أن أؤكـد 
مجددا التزام حكومة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، والـتزامي 
ـــة الكونغــو الديمقراطيــة،  أنـا شـخصيا بصفـتي رئيسـا لجمهوري
ـــدف  بكفالـة تحقيـق الأهـداف الـتي وضعناهـا، والـتي يتمثـل اله
ـــاة السياســية في  النـهائي منـها في إضفـاء الديمقراطيـة علـى الحي

جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
ومع ذلك، فمن غـير المناسـب ألا أضيـف أن سلسـلة 
الأحداث هذه لن تتحقـق مـا لم تجـبر القـوات الـتي اجتـاحت 
جمهوريــــة الكونغــــو الديمقراطيــــة بشــــكل أو بــــآخر علـــــى 
الانســحاب مــن أراضيــها حـــتى تســتعيد ســلامتها الإقليميـــة 
ووحـدة تراـا الوطـني. فلـن تمحـو كـل الكلمـات الطيبـة الـــتي 
ـــرزح  أعـرب عنـها حقيقـة أن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة ت
تحت احتلال أجنبي، احتلال غير عادل بموجب جميع القوانـين 
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الدوليـة، وأنَّـــه لابـد مـن وضـع حـد لهـذا الاحتـلال في أقـــرب 
وقت ممكن. 

الرئيس (تكلم بالعربية): لا يوجد متكلمون آخـرون 
على قائمتي. وبذلك يكون الس قـد أـى هـذه المرحلـة مـن 

نظره في البند المدرج في جدول أعماله. 
ولكـني أودّ في ايـــة هــذا الاجتمــاع الهــام أن أجــدد 
ـــن  لفخامـة الرئيـس جوزيـف كـابيلا شـكر أعضـاء مجلـس الأم
علـى مبادرتـه بالاجتمـاع ـم لتبـادل الـرأي حـول الوضـــع في 

جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. فخامـة الرئيـــس، لقــد اســتمع 
أعضاء الس بكل اهتمـام إلى الكلمـة الهامـة الـتي ألقيتموهـا، 
وهـــي رســـالة واضحــــــــــــــة حـــول نظرتكـــم إلى مســـــتقبل 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، وســـبل تركــيز دعــائم الســلم 
والاســتقرار في منطقــة البحــيرات الكــبرى. وســيعمل مجلـــس 
الأمـن خـلال شـهر شـباط/فـبراير علـى متابعـة هـــذا الموضــوع 

بكل اهتمام. 
 

رفعت الجلسة الساعة ١٧/٢٥.  
 


